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БРОКЕРЛІК ЖӘНЕ НОМИНАЛДЫ ҰСТАУ ҚЫЗМЕТТЕРДІ 
КӨРСЕТУ ТУРАЛЫ ҮЛГІЛІК ШАРТ 

 ТИПОВОЙ ДОГОВОР ОБ ОКАЗАНИИ БРОКЕРСКИХ УСЛУГ 
И УСЛУГ НОМИНАЛЬНОГО ДЕРЖАНИЯ 

Осы брокерлік және номиналды ұстау қызметтерді 
көрсетуге арналған үлгілік шарт (бұдан әрі - Шарт) 
Алматы қ. жасалды 
Қазақстан Республикасының заңнамасына сәйкес 
тіркелген “Altyn Adam Associates” акционерлік қоғамы, 
(БСН 230740019200, Қазақстан Республикасының 
Қаржы нарығын реттеу және дамыту агенттігі 2024 
жылғы 1 наурыздағы № 3.2.252 лицензиясы), бұдан әрі 
“Брокер” деп аталатын және 
“Клиент” деп аталатын жеке немесе заңды тұлға, 
бұдан әрі бірлесіп “Тараптар” деп аталады және жеке 
“Тарап” немесе жоғарыда көрсетілгендей. 

 Настоящий Типовой договор об оказании брокерских 
услуг и услуг номинального держания (далее – Договор) 
заключен в г. Алматы между: 
Акционерным обществом “Altyn Adam Associates”, 
зарегистрированным в соответствии с 
законодательством Республики Казахстан (БИН 
230740019200, лицензия № 3.2.252 от 1 марта 2024 г. на 
право осуществления деятельности на рынке ценных 
бумаг, выданная Агентством Республики Казахстан по 
регулированию и развитию финансового рынка), далее 
именуемым как “Брокер”, и физическим или 
юридическим лицом, далее именуемым как “Клиент”, 
далее вместе именуемые как “Стороны”, а по 
отдельности как “Сторона” или как указано выше. 

ОСЫ НЕРСЕГЕ АЛЫП: 
Клиент осы Шарттың талаптарына сәйкес Қазақстан 
Республикасының бағалы қағаздар нарығына және 
халықаралық қаржы нарықтарына инвестициялауға өз 
ерік-жігерін білдіреді; 
Брокер Клиентке осы Шарттың талаптарына сәйкес 
брокерлік және номиналды ұстау қызметтерді 
көрсетуге өз ерік-жігерін білдіреді; 
Клиент осы Шарттың талаптарына сәйкес Брокердің 
брокерлік қызметтерін және номиналды ұстау 
қызметтерін пайдалануға өз ерік-жігерін білдіреді; 
Осы Шартта Тараптардың өзара кепілдіктерін және 
келісімдерін қамтиды, 
Тараптар келесідей келіседі: 
Клиенттің осы Шарттың талаптарын қабылдауы осы 
Шартқа тұтастай қосылу арқылы жүзеге асырылады. 
Клиенттің Брокерге осы Шартқа қосылуға өтінім 
нысанына қол қоюы және ұсынуы Клиенттің осы 
Шарттың барлық талаптары мен талаптарын 
қоспағанда, қосылуын және қабылдауын білдіреді. 

 ПРИНИМАЯ ВО ВНИМАНИЕ, ЧТО: 
Клиент выражает волеизъявление осуществлять 
инвестиции на рынке ценных бумаг Республики 
Казахстан и международных финансовых рынках в 
соответствии с условиями настоящего Договора; 
Брокер выражает волеизъявление предоставлять 
Клиенту брокерские услуги и услуги номинального 
держания в соответствии с условиями настоящего 
Договора; 
Клиент выражает волеизъявление воспользоваться 
брокерскими услугами и услугами номинального 
держания Брокера в соответствии с условиями 
настоящего Договора; 
Настоящий Договор содержит взаимные заверения и 
договоренности Сторон, 
Стороны договариваются о нижеследующем: 
Принятие Клиентом условий настоящего Договора 
осуществляется путем присоединения к настоящему 
Договору в целом.  
Подписание и предоставление Клиентом Брокеру 
формы заявления о присоединении к настоящему 
Договору означает присоединение и принятие 
Клиентом всех без исключений положений и условий 
настоящего Договора. 

1. АНЫҚТАМАЛАР 
1.1. Келесі анықтамалардың келесі мағыналары бар: 
Активтер – Клиентке тиесілі және Брокердің 
номиналды ұстауды есепке алу жүйесінде есепке 
алынған бағалы қағаздар және (немесе) ақша 
қаражаты, басқа да қаржы құралдары;   
Биржа – осы сауда-саттықты ұйымдастырушының 
сауда жүйелерін пайдалана отырып, тікелей өткізу 
арқылы сауда-саттықты ұйымдастырушылық-

 2. ОПРЕДЕЛЕНИЯ  
2.1. Приведенные ниже определения имеют следующие 
значения: 
Активы означают ценные бумаги и (или) денежные 
средства, иные финансовые инструменты, 
принадлежащие Клиенту и учтенные в системе учета 
номинального держания Брокера;   
Биржа означает АО “Казахстанская фондовая биржа”, 
осуществляющее организационное и техническое 
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техникалық қамтамасыз етуді жүзеге асыратын 
«Қазақстан қор биржасы» АҚ; 
Брокерлік қызметтер - Клиент есебінен және Клиент 
берген және Брокер орындауға қабылдаған Клиенттік 
тапсырыстар негізінде бағалы қағаздар нарығында 
операциялар мен мәмілелер жасауға; 
Ішкі құжаттар – Брокердің бағалы қағаздар 
нарығындағы қызметінің шарттары мен тәртібін, 
қызметтерді, оның ішінде электрондық қызметтерді 
көрсетуді, оның органдарының, құрылымдық 
бөлімшелерінің, қызметкерлерінің өзара іс-қимыл 
тәртібін реттейтін делдалдық және дилерлік қызметтің 
құжаттары және Брокердің басқа да құжаттары; 
Заңнама Қазақстан Республикасының заңнамасын 
білдіреді; 
Брокердің интернет-ресурсы Брокердің Интернеттегі 
интернет-ресурсын білдіреді: 
htps://altynadam.finance;  
Кастодиан – Клиенттердің активтерін есепке алуды 
және растауды жүзеге асыратын, клиенттердің 
құжаттық қаржы құралдарын сақтауды және 
заңнамаға сәйкес өзге де қызметті жүзеге асыру 
бойынша міндеттемелерді қабылдай отырып, бағалы 
қағаздар нарығының кәсіби қатысушысы; 
Клиенттік тапсырыс – Клиенттің Брокерге берілген, 
Клиенттің есебінен және мүддесі үшін бағалы 
қағаздармен немесе басқа да қаржы құралдарымен 
осы бұйрықта көрсетілген талаптар мен шарттарда 
мәміле жасау туралы нұсқаулары бар тапсырысы; 
Жеке шот – мәмілені тіркеу және эмиссиялық бағалы 
қағаздарға және басқа да қаржы құралдарына 
құқықтарды есепке алу мақсатында тіркелген тұлғаны 
бірегей сәйкестендіруге мүмкіндік беретін Брокердің 
Номиналды ұстауды есепке алу жүйесінде қамтылған 
жазбалар жиынтығы; 
Номиналды ұстаушы – бағалы қағаздардың 
номиналды ұстаушысы ретінде клиенттік шоттарды 
жүргізуге құқығы бар бағалы қағаздар нарығына 
кәсіби қатысушы; 
Омнибус шоты - салымшының өз клиенттеріне тиесілі 
қаржы құралдарының жиынтық есебіне арналған 
қосалқы шоты; 
«РЕПО» операциясы екі бөліктен тұратын шартты 
білдіреді, оған сәйкес: 
- бір тарап (репо сатушысы) шартта белгіленген 
мерзімде екінші тараптың (репо сатып алушысының) 
меншігіне бағалы қағаздарды және (немесе) өзге де 
қаржы құралдарын беруге міндеттенеді, ал репо сатып 
алушысы осы бағалы қағаздарды және (немесе) қаржы 
құралдарын қабылдауға және олар үшін белгілі бір 
ақшалай соманы төлеуге (репо ашу) міндеттенеді; 
- репо сатып алушысы шартта белгіленген мерзімде 
репо сатушысының меншігіне бағалы қағаздарды 
және (немесе) өзге де қаржы құралдарын беруге 
міндеттенеді, ал репо сатушысы осы бағалы 
қағаздарды және (немесе) қаржы құралдарын 
қабылдауға және олар үшін белгілі бір ақшалай 
соманы төлеуге (репо жабу) міндеттенеді; 

обеспечение торгов путем их непосредственного 
проведения с использованием торговых систем данного 
организатора торгов; 
Брокерские услуги означают услуги Брокера на 
совершение операций и сделок на рынке ценных бумаг 
за счет Клиента и на основании поданных Клиентом и 
принятых к исполнению Брокером Клиентских заказов; 
Внутренние документы означают документы 
брокерской и дилерской деятельности, регулирующие 
условия и порядок осуществления деятельности 
Брокера на рынке ценных бумаг, оказание услуг, в том 
числе электронных, порядок взаимодействия его 
органов, структурных подразделений, работников и 
иные документы Брокера; 
Законодательство означает законодательство 
Республики Казахстан; 
Интернет-ресурс Брокера означает интернет-ресурс 
Брокера в сети Интернет: htps://altynadam.finance; 
Кастодиан означает профессионального участника 
рынка ценных бумаг, осуществляющего учет Активов 
Клиентов и подтверждение по ним, хранение 
документарных финансовых инструментов клиентов с 
принятием на себя обязательств по их сохранности и 
иную деятельность в соответствии с Законодательством; 
Клиентский заказ означает поручение Клиента, 
предоставляемое Брокеру, с указанием заключить 
сделку с ценными бумагами или иными финансовыми 
инструментами за счет и в интересах Клиента на 
условиях, определенных данным поручением; 
Лицевой счет означает совокупность записей, 
содержащихся в Системе учета номинального держания 
Брокера, позволяющих однозначно идентифицировать 
зарегистрированное лицо с целью регистрации сделок и 
учета прав по эмиссионным ценным бумагам и иным 
финансовым инструментам; 
Номинальный держатель означает профессионального 
участника рынка ценных бумаг, обладающего правом 
ведения счетов клиентов в качестве номинального 
держателя ценных бумаг; 
Омнибус-счет означает субсчет депонента для 
агрегированного учета финансовых инструментов, 
принадлежащих его клиентам; 
Операция “репо” означает договор, состоящий из двух 
частей, в соответствии с которым: 
 - одна сторона (продавец репо) обязуется в срок, 
установленный договором, передать в собственность 
другой стороне (покупателю репо) ценные бумаги и 
(или) иные финансовые инструменты, а покупатель репо 
обязуется принять эти ценные бумаги и (или) 
финансовые инструменты и уплатить за них 
определенную денежную сумму (открытие репо); 
- покупатель репо обязуется в срок, установленный 
договором, передать в собственность продавцу репо 
ценные бумаги и (или) иные финансовые инструменты, 
а продавец репо обязуется принять эти ценные бумаги 
и (или) финансовые инструменты и уплатить за них 
определенную денежную сумму (закрытие репо); 
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Бұйрық Клиенттің Жеке шоты бойынша іс-
әрекеттер/операциялар жасау жөніндегі нұсқауды 
қамтитын Клиент Брокерге ұсынатын құжатты 
білдіреді; 
Номиналды ұстауды есепке алу жүйесi – бағалы 
қағаздарды ұстаушылар мен оларға тиесілі бағалы 
қағаздар туралы мәліметтерді қамтитын, олардың 
белгілі бір уақытта сәйкестендірілуін қамтамасыз 
ететін, бағалы қағаздармен мәмілелерді тіркеуді, 
сондай-ақ айналыстағы тіркелген шектеулердің 
сипатын немесе осы бағалы қағаздар бойынша 
құқықтарды және заңнамаға сәйкес өзге де ақпаратты 
жүзеге асыру; 
Транзиттік операция, егер клиент аталған ақшалай 
қаражатты брокер ашқан клиенттің шоттарына 
аударған күннен бастап күнтізбелік 30  (отыз) күннен аз 
мерзім ішінде бастамашылық жасаған болса, 
Клиенттің Қазақстан Республикасынан тыс орналасқан 
банктерде ашылған шоттарына ақша қаражатын 
аударуды білдіреді. 
Уәкілетті орган - Қазақстан Республикасының Қаржы 
нарығын реттеу және дамыту агенттігі; 
Номиналды ұстау қызметтері - Брокердің Клиент 
берген және Брокер орындауға қабылдаған 
Бұйрықтары негізінде, сондай-ақ Брокерге заңнамаға 
сәйкес орындау үшін берілген үшінші тұлғалардың 
нұсқаулары негізінде орындалатын әрекеттері: 
− Жеке шот бойынша операциялар: Жеке шот ашу, 
бағалы қағаздарды ұстаушы туралы ақпаратты өзгерту, 
қаржы құралдарын күшін жою/өтеу, қаржы 
құралдарын шоттардан/шоттардан/шоттардан 
дебеттеу/кредиттеу, қаржы құралдары бойынша 
эмитенттен алынған кірістерді есепке алу, қаржы 
құралдарының ауыртпалығы және ауыртпалықтарды 
жою, қаржы құралдарын бұғаттау және бұғаттауды 
жою, Жеке шотты жабу;  
− ақпараттық операциялар: Жеке шоттан үзінді 
көшірме беру, орындалған операциялар туралы есеп 
беру, Жеке шоттың жай-күйі туралы басқа есептерді 
дайындау және беру, оның ішінде номиналды ұстауға 
берілген қаржы құралдарына қатысты Клиенттің 
құқықтарын растау мақсатында брокер туралы; 
− номиналды ұстаушылардың есепке алу жүйесінде 
заңнамада көзделген басқа да операциялар түрлері; 
Орталық депозитарий – жүзеге асыратын «Бағалы 
қағаздардың орталық депозитарийі» АҚ Брокерге 
және басқа да номиналды ұстаушыларға бағалы 
қағаздарды номиналды ұстау бойынша қызметтер 
көрсетуге және бағалы қағаздардың 
ұйымдастырылған және ұйымдастырылмаған 
нарығында жасалған қаржы құралдарымен мәмілелер 
бойынша есеп айырысуларды жүзеге асыруға 
байланысты қызмет; 
Орталық контрагент қаржы құралдарымен мәмілелер 
бойынша клирингтік қызметті жүзеге асыратын 
ұйымды, сондай-ақ банк операцияларының жекелеген 
түрлерін және Биржаның сауда жүйесінде бағалы 
қағаздардың ұйымдастырылған және 
ұйымдастырылмаған нарықтарында жасалатын 

Приказ означает документ, представляемый Брокеру 
Клиентом, содержащий указание по совершению 
действий/операций по Лицевому счету Клиента; 
Система учета номинального держания означает 
систему учета Брокера, содержащую сведения о 
держателях ценных бумаг и принадлежащих им ценных 
бумагах, обеспечивающая их идентификацию на 
определенный момент времени, регистрацию сделок с 
ценными бумагами, а также характер 
зарегистрированных ограничений на обращение или 
осуществление прав по данным ценным бумагам, и 
иные сведения в соответствии с Законодательством; 
Транзитная операция означает перевод денежных 
средств на счета Клиента, открытые в банках, 
расположенных за пределами Республики Казахстан, 
если он инициирован Клиентом в течение срока, 
составляющего менее 30 (тридцать) календарных дней с 
даты зачисления указанных денежных средств на счета 
Клиента, открытые Брокером.  
Уполномоченный орган означает Агентство Республики 
Казахстан по регулированию и развитию финансового 
рынка; 
Услуги номинального держания означают действия 
Брокера, совершаемые на основании поданных 
Клиентом и принятых к исполнению Брокером 
Приказов, а также в силу поручений третьих лиц, 
представляемых Брокеру на исполнение в соответствии 
с Законодательством: 
− операции по Лицевому счету: открытие Лицевого 
Счета, изменение сведений о держателе ценных бумаг, 
аннулирование/погашение финансовых инструментов, 
списание/зачисление финансовых инструментов со/на 
счетов/счета, зачисление получаемого от эмитента 
дохода по финансовым инструментам, обременение 
финансовых инструментов и снятие обременения, 
блокирование финансовых инструментов и снятие 
блокирования, закрытие Лицевого счета; 
− информационные операции: выдача выписки с 
Лицевого счета, выдача отчета о проведенных 
операциях, подготовка и выдача других отчетов о 
состоянии Лицевого счета, в том числе в целях 
подтверждения прав Клиента по финансовым 
инструментам, переданным в номинальное держание 
Брокера; 
− иные виды операций в системе учета номинального 
держателя, предусмотренные Законодательством; 
Центральный депозитарий означает АО “Центральный 
депозитарий ценных бумаг”, осуществляющее 
деятельность по оказанию услуг номинального 
держания ценных бумаг для Брокера и других 
номинальных держателей, и осуществлению расчетов 
по сделкам с финансовыми инструментами, 
заключенным на организованном и неорганизованном 
рынке ценных бумаг; 
Центральный контрагент означает организацию, 
осуществляющую клиринговую деятельность по 
сделкам с финансовыми инструментами и выступающая 
стороной по сделкам, заключаемым в торговой системе 
Биржи. 
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мәмілелер бойынша тарап болып табылатын ұйымды 
білдіреді. 
Осы Шартта көзделмеген басқа анықтамалар 
Заңнамаға, Биржаның ішкі ережелеріне және 
Брокердің ішкі құжаттарына сәйкес түсіндірілуге 
жатады. 

Иные определения, не предусмотренные настоящим 
Договором, подлежат толкованию в соответствии с 
Законодательством, Внутренними правилами Биржи, 
Внутренними документами Брокера. 

2. ШАРТТЫҢ МӘНІ  
2.1. Брокер Клиентке брокерлік қызметтерді және 
номиналды ұстау қызметтерін (бұдан әрі - Қызметтер) 
көрсетуге міндеттенеді; Клиент Брокерге осы Шарттың 
талаптарына сәйкес көрсеткен қызметтері мен 
шығындары үшін сыйақы төлеуге міндеттенеді.  
2.2. Осы Шартты жасау және орындау процесінде 
Брокер Клиентке келесі қызметтерді ақылы және жеке 
шарт негізінде көрсетуге құқылы: 
2.2.1. Клиентке инвестициялық шешімдер қабылдау 
үшін қажетті ақпаратты ұсыну; 
2.2.2. Клиентке қаржы құралдарымен операциялар 
бойынша ұсыныстар беру туралы; 
2.2.3 ықтимал ақпараттық, аналитикалық және кеңес 
беру қызметтері. 
2.3. Брокер мен Клиент арасындағы қарым-қатынас 
осы Шарттың негізінде туындайды, оған заңда 
белгіленген агенттік немесе комиссия шартының 
нормалары. Тапсырма шартының нормалары 
номиналды ұстау қызметтерін көрсету бөлігінде 
қолданылады, ал комиссия шартының нормалары-
ұйымдастырылған бағалы қағаздар нарығында 
брокерлік қызметтер көрсету бөлігінде, 
ұйымдастырылмаған бағалы қағаздар нарығында 
брокерлік қызметтер көрсету бөлігінде-тапсырма 
шартының немесе тараптардың келісімі бойынша 
комиссияның нормалары ұсынылады. 
Бұл ретте брокерге клиенттің тиісті тапсырмасы 
берілген жағдайда - Клиенттің атынан және клиенттің 
есебінен осындай мәміле бойынша нақты контрагентті 
және осындай мәміленің өзге де белгілі бір шарттарын 
көрсете отырып, ұйымдастырылмаған бағалы 
қағаздар нарығында қаржы құралдарымен мәміле 
жасауға клиенттік тапсырысты Клиент осындай мәміле 
жасағаны үшін жауап бермейтініне және Клиент 
осындай мәміле бойынша барлық міндеттемелерді өз 
бетінше, сондай-ақ осындай мәміле бойынша барлық 
міндеттемелерді өз бетінше атқаратынына келіседі. 
көрсетілген контрагент осындай мәміле бойынша 
міндеттемелерді орындамаған және/немесе тиісінше 
орындамаған жағдайда Клиент барлық талаптарды / 
талаптарды тікелей көрсетілген контрагентке қояды. 
2.4. Клиенттің жеке шотында жазылған Клиент 
активтеріне меншік құқығы Клиентте осы Шарттың 
бүкіл әрекет ету мерзімі ішінде сақталады.  
2.5. Клиенттің мүдделерін қорғау мақсатында Брокер 
қаржы құралдарымен мәміле жасауды басқа брокерге 
және (немесе) дилерге тапсыра алады. Брокердің 
басқа брокерге және (немесе) дилерге қаржы 
құралдарымен мәміле жасау туралы нұсқауы 
Заңнамаға сәйкес жүзеге асырылады. 

 2. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА  
2.1. Брокер обязуется оказывать Клиенту брокерские 
услуги и услуги номинального держания (далее – 
Услуги); Клиент обязуется оплатить Брокеру 
вознаграждение за оказанные услуги и расходы в 
соответствии с условиями настоящего Договора.   
2.2. В процессе заключения и исполнения настоящего 
Договора Брокер вправе оказывать Клиенту следующие 
услуги за отдельную плату и на основании отдельного 
соглашения: 
2.2.1. по предоставлению информации, необходимой 
Клиенту для принятия инвестиционных решений; 
2.2.2. по даче Клиенту рекомендаций о совершении 
сделок с финансовыми инструментами; 
2.2.3 возможные информационные, аналитические и 
консультационные услуги. 
2.3. Отношения между Брокером и Клиентом возникают 
на основании настоящего Договора, к которому 
применяются нормы договора 
поручения или комиссии, установленные 
Законодательством. Нормы договора поручения 
применяются в части предоставления услуг 
номинального держания, а нормы договора комиссии - 
в части оказания брокерских услуг на организованном 
рынке ценных бумаг, в части оказания брокерских услуг 
на неорганизованном рынке ценных бумаг 
предоставляются - нормы договора поручения или 
комиссии по согласованию Сторон.  
При этом в случае предоставления Брокеру 
соответствующего поручения Клиента - Клиентского 
заказа на совершение от имени и за счет Клиента сделки 
с финансовыми инструментами на неорганизованном 
рынке ценных бумаг с указанием конкретного 
контрагента по такой сделке и иных определенных 
условий такой сделки, Клиент соглашается с тем, что 
Брокер не несет ответственность за совершение такой 
сделки и Клиент самостоятельно несет все 
обязательства по такой сделке, а также в случае 
неисполнения и/или ненадлежащего исполнения 
обязательств по такой сделке указанным контрагентом 
Клиент предъявляет все претензии/требования 
напрямую к указанному контрагенту. 
2.4. Право собственности на Активы Клиента, 
учитываемые на лицевом счете Клиента, сохраняется за 
Клиентом в течение всего срока действия настоящего 
Договора.  
2.5. Брокер в целях защиты интересов Клиента может 
поручить совершение сделки с финансовыми 
инструментами другому брокеру и (или) дилеру. 
Поручение Брокера на совершение сделки с 
финансовыми инструментами другому брокеру и (или) 
дилеру осуществляется в соответствии с 
Законодательством.  
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3. КЛИЕНТТІҢ АКТИВТЕРІНІҢ ЕСЕП 
3.1 Брокер қолданыстағы Заңнама талаптарына сәйкес 
Клиенттің активтерін есепке алуды жүзеге асырады. 
Брокер осы арқылы Клиенттің қаржы құралдары мен 
ақшасын өзінің қаржылық құралдары мен ақшасынан 
бөлек ұстайтынын мәлімдейді. Брокер Клиент 
активтерін ұстайтын Кастодиандарды таңдауда, 
тағайындауда және кезеңді түрде тексеруде және 
Кастодиандардағы Клиент активтерінің сақталуын 
тексеруде барлық қажетті мұқияттылықты, 
мұқияттылықты және мұқияттылықты пайдаланады. 
3.2 Клиенттің қаражат түріндегі активтері Брокердегі 
бөлек банктік шотта сақталады және есепке алынады. 
Клиенттің қаражаты орналасқан Брокердің кез келген 
банктік шоты «клиенттік шот» немесе үшінші 
тұлғаларға мұндай қаражат Брокердің меншігі емес 
екенін хабарлау үшін ұқсас болуы керек. 
3.3. Жоғарыда көрсетілген деполардың шетелдік 
депозитарийлерінде ашылған шоттарды және банк 
шоттарын жүргізу тәртібі өзге брокерлер (шетелдік 
депозитарийлер) және кредиттік ұйымдар орналасқан 
мемлекеттердің заңдарымен және өзге де 
нормативтік актілерімен реттеледі, сондықтан 
Клиенттің осы қаржы құралдарымен және/немесе 
ақша қаражатымен байланысты құқықтары тиісті түрде 
өзгеруі мүмкін. 
Заңнамаға сәйкес Қазақстан Республикасынан тыс 
жерде орналасқан шетелдік есеп айырысу 
ұйымдарында ашылған шоттарда сақтауға құқылы. 
Осы арқылы Клиентке бұл жағдайларда оның 
құқықтары белгілі бір елдің заңнамасына байланысты 
әр түрлі болуы мүмкін екендігі туралы тиісті түрде 
ескертіледі. 
3.4. Брокер Орталық депозитарийде немесе басқа 
тиісті есеп айырысу шоттарында ашылған Omnibus 
шоттарында Клиенттің активтерін ұстау құқығын өзіне 
қалдырады, ал Клиент Брокердің құқығымен келіседі. 
ұйымдар Бұл жағдайда Брокер Клиентке мыналарға 
кепілдік береді: - Брокер Активтердің ішкі есебін 
жүргізеді. Орталық депозитарийде немесе басқа тиісті 
есеп айырысу шоттарында ашылған Омнибус 
шоттарында орналасқан клиенттер ұйымдар; 
- Брокер тұрақты негізде клиенттердің активтері 
сақталатын және есепке алынатын Дербес шоттарды 
салыстырып тексеруді жүргізеді. 
3.5. Брокер Клиенттің осы Шартқа қосылу туралы 
өтінішін тіркеген күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні 
ішінде және Жеке шот ашу туралы бұйрық болған 
жағдайда ғана Клиентке Брокердің Номиналды 
Холдингінің Бухгалтерлік Жүйесінде Жеке шот ашады. 
және қосалқы шотты ашу үшін қажетті Клиенттің 
барлық деректемелерін ашып көрсететін Орталық 
депозитарий/Кастодианның есепке алу жүйесіндегі 
Клиенттің қосалқы шоты. Бұл жағдайда Клиент 
Брокердің Клиенттің жеке деректерін және/немесе 
тіркеу деректерін үшінші тұлғаларға , соның ішінде 
шетелдіктерге ашуына келіседі. Жеке шотын және 
Клиенттің қосалқы шотын ашу кезінде Брокер мен 
Клиент Заңнаманың, сондай-ақ бағалы қағаздар 

 3. УЧЕТ АКТИВОВ КЛИЕНТА 
3.1 Брокер осуществляет учет Активов Клиента в 
соответствии с требованиями действующего 
Законодательства. Брокер настоящим заявляет, что он 
держит финансовые инструменты и деньги Клиента 
отдельно от своих собственных финансовых 
инструментов и денег. Брокер применяет все 
надлежащие меры, внимание и усердие в выборе, 
назначении и периодической проверке Кастодианов, в 
которых содержатся Активы Клиента и проверку 
хранения Активов Клиента в Кастодианах.  
3.2 Активы Клиента в виде денежных средств хранятся и 
учитываются на отдельном банковском счете Брокера. 
Любой банковский счет Брокера, на котором находятся 
денежные средства Клиента, должен определяться как 
«клиентский счет» или подобный для уведомления 
третьих лиц о том, что данные денежные средства не 
являются собственностью Брокера.  
3.3. Порядок ведения счетов, открытых в иностранных 
депозитариях, регулируется законами и иными 
нормативными актами государств нахождения 
иностранных депозитариев, поэтому права Клиента, 
связанные с этими финансовыми инструментами и/или 
денежными средствами, могут меняться 
соответствующим образом.  
Брокер вправе хранить денежные средства и 
финансовые инструменты Клиента на счетах, открытых в 
иностранных расчетных организациях, расположенных 
за пределами Республики Казахстан в соответствии с 
Законодательством. Настоящим, Клиент должным 
образом предупрежден, что его права могут в этих 
случаях отличаться в зависимости от законодательства 
определѐнной страны.  
3.4. Брокер оставляет за собой право, а Клиент 
соглашается с правом Брокера держать Активы Клиента 
на Омнибус-счетах, открытых в Центральном 
депозитарии или иных соответствующих расчетных 
организациях. В этом случае Брокер гарантирует 
Клиенту следующее: - Брокер ведет внутренний учет 
Активов Клиента, находящихся на Омнибус-счетах, 
открытых в Центральном депозитарии или иных 
соответствующих расчетных организациях;  
- Брокер на регулярной основе проводит сверку 
Лицевых счетов, на которых хранятся и учитываются 
Активы Клиентов.  
3.5. Брокер в течение 3 (трех) рабочих дней с даты 
регистрации заявления Клиента о присоединении к 
настоящему Договору и только при наличии Приказа на 
открытие Лицевого счета открывает Клиенту Лицевой 
счет в Системе учета номинального держания Брокера и 
субсчет Клиента в системе учета Центрального 
депозитария/Кастодиана с раскрытием всех реквизитов 
Клиента, необходимых для открытия субсчета. При этом 
Клиент соглашается на раскрытие Брокером 
персональных данных и/или регистрационных данных 
Клиента третьим лицам, в том числе иностранным. При 
открытии Лицевого счета и субсчета Клиента Брокер и 
Клиент соблюдают требования Законодательства, а 
также Внутренних документов профессиональных 



6 
 

нарығына кәсіби қатысушылардың және басқа да 
үшінші тұлғалардың Ішкі құжаттарының және 
Биржаның Ішкі ережелерінің талаптарын сақтайды.  
заңнамасына сәйкес талап етілетін құжаттарды қоса 
береді. 
3.6.  Клиенттің Жеке шоттарын ашқан кезде және / 
немесе осы шартты орындаған кезде және/немесе осы 
Шарттың қолданылу мерзімі ішінде Клиенттің Жеке 
шоты бойынша Транзиттік операцияны орындаған 
кезде Брокер клиенттен өзге де қосымша 
құжаттарды/ақпаратты/нақтылау сипатындағы 
мәліметтерді және/немесе құжаттар нысандарын, 
оның ішінде үшінші тұлғалардың құжаттары 
нысандарын толтыруды сұратуға құқылы Транзиттік 
операция жасау фактісін анықтау мақсатында, оның 
ішінде шетелдік, соның ішінде, бірақ онымен 
шектелмей, тұлғаларды. Брокер осы Шарт бойынша 
міндеттемелерді орындауды Клиент брокер сұратқан 
қосымша құжаттарды/ақпаратты/мәліметтерді 
ұсынған сәтке дейін біржақты тәртіппен тоқтата тұруға 
құқылы. Клиент Транзиттік операция жасаған 
жағдайда Брокер Транзиттік операцияны жүргізуден 
бас тартуға немесе осы Шартқа №1 қосымшада 
көзделген Транзиттік операцияға арнайы тарифті 
қолдануға құқылы. Брокер клиенттің транзиттік 
операция жасау фактісін анықтаған кезде Брокер бұл 
туралы Клиентті кез келген қолжетімді нысанда 
хабардар етеді. 
3.7. Қажет болған жағдайда Брокер 
шетелмемлекеттерінің заңнамасына сәйкес 
шығарылған және халықаралық бағалы қағаздар 
нарықтарында айналыста болатын бағалы қағаздарды 
және басқа да қаржы құралдарын сақтау және есепке 
алу мақсатында үшінші тұлғаларда, оның ішінде 
шетелдік тұлғаларда Клиентке шот ашады. Бұл 
жағдайда Клиент Үшінші тарап ұйымдары, соның 
ішінде шетелдік ұйымдар тіркелген елдің 
қолданыстағы заңнамасының талаптарына сәйкес 
Клиенттің жеке деректерін және/немесе тіркеу 
деректерін жинап, өңдейтінімен келіседі. Клиент 
сондай-ақ үшінші тарап ұйымдарында, оның ішінде 
шетелдік ұйымдарда шетелдік қаржы құралдары 
бойынша кірістер есептелген кезде, шет 
мемлекеттердің заңнамасына сәйкес ұсталуға жататын 
салық сомасы есептен шығарылуы мүмкін екенін 
түсінеді және қабылдайды. 
3.8. Брокер Клиентке  Қызметтерді көрсетуді 
тоқтата тұру немесе осы Шартты бұзу арқылы Жеке 
шот ашудан немесе Қызметтерді көрсетуден келесі 
жағдайларда бас тартуға құқылы: 
3.8.1. Клиент қажетті және Брокер сұраған құжаттарды 
бермеген немесе толық көлемде ұсынбаған; 
3.8.2. Клиент жалған ақпаратты қамтитын құжаттар 
мен мәліметтерді ұсынған; 
3.8.3. Клиент ұсынған құжаттар мен мәліметтер 
Заңнаманың және Брокердің ішкі құжаттарының 
талаптарына сәйкес келмесе; 
3.8.4. Клиент осы Шарт бойынша міндеттемелер мен 
рәсімдерді орындамаса немесе тиісінше орындамаса; 

участников рынка ценных бумаг и иных третьих лиц, 
Внутренних правил Биржи.  
Клиент при присоединении к настоящему Договору 
оформляет Приказ на открытие лицевого счета в 
соответствии с Внутренними документами Брокера и 
прилагает документы, требуемые в соответствии с 
Внутренними документами Брокера и 
Законодательством. 
3.6. При открытии Лицевых счетов Клиента и/или 
при исполнении настоящего Договора и/или при 
исполнении по Лицевому счету Клиента Транзитной 
операции в течение всего срока действия настоящего 
Договора, Брокер вправе запросить у Клиента иные 
дополнительные документы/информацию/сведения 
уточняющего характера и/или заполнение форм 
документов, в том числе форм документов третьих лиц, 
в том числе иностранных, включая, но не ограничиваясь, 
в целях установления факта совершения Транзитной 
операции. Брокер вправе приостановить исполнение 
обязательств по настоящему Договору в одностороннем 
порядке до момента предоставления Клиентом 
запрашиваемых Брокером дополнительных 
документов/информации/сведений. В случае 
совершения Клиентом Транзитной операции Брокер 
вправе отказать в проведении Транзитной операции или 
применить к Транзитной операции соответствующий 
тариф, предусмотренный в Приложении №1 к 
настоящему Договору. При выявлении Брокером факта 
совершения клиентом Транзитной операции, Брокер 
уведомляет об этом Клиента, в любой доступной форме.  
3.7. При необходимости Брокер открывает Клиенту 
счет у третьих лиц, в том числе иностранных, в целях 
хранения и учета ценных бумаг и других финансовых 
инструментов, выпущенных в соответствии с 
законодательством иностранных государств и 
обращающихся на международных рынках ценных 
бумаг. В этом случае Клиент соглашается с тем, что 
Сторонние организации, в том числе иностранные, 
будут осуществлять сбор и обработку персональных 
данных и/или регистрационных данных Клиента на 
условиях применимого законодательства страны 
регистрации. Также Клиент осознает и принимает тот 
факт, что при начислении дохода по иностранным 
финансовым инструментам Сторонними 
организациями, в том числе иностранными, может быть 
списана сумма налога, подлежащая удержанию в 
соответствии с законодательством иностранных 
государств.  
3.8. Брокер вправе отказать Клиенту в открытии 
Лицевого счета или в оказании Услуг посредством 
приостановления оказания Услуг или расторжения 
настоящего Договора в следующих случаях: 
3.8.1. Клиент не предоставил или предоставил не в 
полном объеме необходимые и запрашиваемые 
Брокером документы; 
3.8.2. Клиентом представлены документы и сведения, 
содержащие недостоверную информацию; 
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3.8.5. Клиент Брокерді жазбаша түрде хабардар ететін 
осы Шартқа енгізілген өзгерістермен және/немесе 
толықтырулармен келіспейді; 
3.8.6. Клиентте Брокер біржақты тәртіппен мезгіл-
мезгіл белгілеген және өзгертетін инвестицияның ең 
төменгі сомасы жоқ; 
3.8.7. заңнамада және Брокердің ішкі құжаттарында 
көзделген өзге де негіздер бойынша. 
3.9. 3.8-тармақта көрсетілген жағдайларда Брокер 
жазбаша нысанда және/немесе осы Шарттың 4.2-
тармағында көзделген ақпаратты беру/берудің өзге де 
қолжетімді тәсілдерімен Клиент осы Шарттан бас тарту 
немесе бұзу себептерін жойғанға дейін Клиентке Жеке 
шот ашудан немесе қызмет көрсетуден бас тарту 
туралы жазбаша нысанда хабарлайды. Осы Шарт 
Клиент оны тоқтата тұру үшін негіздерді жойғаннан 
кейін ғана күшінде болуы мүмкін. 

3.8.3. представленные Клиентом документы и сведения 
не соответствуют требованиям Законодательства и 
Внутренних документов Брокера; 
3.8.4. Клиент не исполняет или ненадлежащим образом 
исполняет обязанности и процедуры по настоящему 
Договору; 
3.8.5. Клиент не соглашается с изменениями и/или 
дополнениями в настоящий Договор, о чем письменно 
сообщает Брокеру; 
3.8.6. отсутствия у Клиента минимальной суммы для 
инвестирования, устанавливаемой и изменяемой 
Брокером в одностороннем порядке время от времени;  
3.8.7. по иным основаниям, предусмотренным 
Законодательством и Внутренними документами 
Брокера. 
3.9. В случаях, указанных в п.3.8. настоящего 
Договора, Брокер в письменной форме и/или иными 
доступными способами предоставления/передачи 
информации, предусмотренными п.4.2 настоящего 
Договора, уведомляет Клиента об отказе в открытии 
Лицевого счета или в оказании услуг до устранения 
Клиентом причин отказа или расторжения настоящего 
Договора. Настоящий Договор может продолжать свое 
действие только после устранения Клиентом оснований 
его приостановления.  

4. БАЙЛАНЫС, ТҰТЫНУШЫНЫҢ 
ТАПСЫРЫСТАРЫ/БҰЙЫРЫМДАР ЖӘНЕ ЕСЕПТЕР / 
ЖЕКЕ ЕСЕПТІКТЕР. 
4.1. Брокер кез келген нысандарға сенуге құқылы осы 
Шартта көзделген хабарламалар жүзеге асырылады 
Клиент және/немесе Клиент Брокерге берілген тиісті 
Клиент құжаттарында Клиент көрсеткен құжаттарға 
қол қоюға құқығы бар Клиент уәкілеттік берген кез 
келген тұлға. Құжаттарға қол қоюға уәкілетті 
тұлғалардың құрамындағы кез келген өзгерістер 
туралы брокер жазбаша хабардар етілуге тиіс. Брокер 
кез келген осындай өзгеріс туралы хабарлама 
алғанша, ол мұндай өзгерістерге сәйкес әрекет 
етпейді. 
4.2. Осы Шарттың талаптарына сәйкес Брокер 
Клиентке кез келген ақпаратты берген жағдайда,  Осы 
Шартқа сәйкес Қызметтерді көрсетуге байланысты 
мұндай ақпарат Клиентке Брокердің Интернеттегі 
ресми веб-сайты арқылы бұл ақпаратты тікелей 
Клиентке жібермей және/немесе келесі жолдармен 
берілуі мүмкін ақпаратты беру/беру мыналарды 
қамтиды: 
4.2.1. осы Шартты жасау кезінде берілген Клиенттің 
тиісті сауалнамасында көрсетілген электрондық пошта 
арқылы ақпаратты беру/беру (сканерленген 
түпнұсқалық құжаттардың файлдарын беруді қоса 
алғанда);  
4.2.2. Брокер кеңсесіндегі Клиентке (Клиенттің 
уәкілетті өкіліне) қағаз жеткізгіштегі ақпаратты 
беру/беру.  
Осы Шартқа қосыла отырып, Клиент Брокердің 
электрондық пошта арқылы ақпарат беруі мен 
Брокердің интернет-ресурсы арқылы немесе қағаз 
тасымалдағышта ақпарат беруі арасындағы таңдау 

 4. КОММУНИКАЦИЯ, КЛИЕНТСКИЕ ЗАКАЗЫ/ПРИКАЗЫ 
КЛИЕНТА И ОТЧЕТЫ/ВЫПИСКИ ПО ЛИЦЕВОМУ СЧЕТУ.  
4.1. Брокер вправе полагаться на любые формы 
коммуникации, предусмотренные настоящим 
Договором, осуществленные Клиентом и/или любым 
имеющим право подписи документов уполномоченным 
Клиентом лицом, указанным Клиентом в качестве 
такового в соответствующих документах Клиента, 
предоставленных Брокеру. Брокер должен быть 
уведомлен в письменной форме о любых изменениях в 
составе лиц, имеющих право подписи документов. До 
тех пор, пока Брокер не получит уведомление о любом 
таком изменении, он не будет действовать в 
соответствии с такими изменениями.  
4.2.  В случае, когда по условиям настоящего Договора 
Брокер предоставляет Клиенту какую-либо 
информацию, связанную с оказанием услуг в 
соответствии с настоящим Договором, такая 
информация может быть предоставлена Клиенту 
посредством официального сайта Брокера в сети 
Интернет без направления данной информации 
непосредственно в адрес Клиента и/или следующими 
способами предоставления/передачи информации:  
4.2.1. предоставление/передача информации по 
электронной почте (в том числе передача файлов 
отсканированных оригиналов документов), указанный в 
соответствующей анкете Клиента, предоставленной при 
заключении настоящего Договора;  
4.2.2. предоставление/передача информации на 
бумажном носителе нарочно Клиенту 
(уполномоченному представителю Клиента) в офисе 
Брокера.  
Присоединяясь к настоящему Договору, Клиент 
подтверждает, что при выборе между предоставлением 
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кезінде Клиент электрондық пошта арқылы ақпарат 
беруді/беруді (оның ішінде құжаттардың 
сканерленген түпнұсқаларының файлдарын беру) 
таңдайтынын растайды; немесе Брокердің интернет-
ресурсы арқылы, сондай-ақ Брокердің өз қалауы 
бойынша Клиентке жоғарыда көрсетілген тәсілдердің 
кез келгенімен ақпарат беруге құқығы бар екендігіне 
келісім білдіреді. 
4.3. Шарт бойынша номиналды ұстау қызметтерін 
көрсету шеңберінде Клиенттің Жеке шоты бойынша 
барлық операциялар клиенттің Бұйрықтары негізінде 
орындалады/заңдарға сәйкес брокерге ұсынылатын 
үшінші тұлғалардың тапсырмалары, ал шарт бойынша 
брокерлік қызметтер көрсету шеңберінде клиенттің 
қаржы құралдарымен мәмілелер тек қана Клиенттік 
тапсырыстар негізінде жүзеге асырылады. 
4.4. Клиенттің бұйрығы/өкімі Брокердің ішкі 
құжаттарына сәйкес жазбаша түрде Брокердің 
жауапты қызметкеріне 1 (бір) түпнұсқа данада берілуі 
тиіс. Клиент Клиенттің тапсырысын/тапсырмасын 2 
(екі) түпнұсқа қағаз данада, Тараптардың әрқайсысы 
үшін бір данадан беруге құқылы. Клиенттің 
тапсырысының/тапсырмасының орындауға 
қабылданғанын растау Клиент 
тапсырысының/тапсырыстың түпнұсқасында 
Брокердің сәйкес белгісі болып табылады. 
Электрондық құжат немесе басқа электрондық 
цифрлық нысанда Клиент тапсырысын /Өкімін 
ресімдеуге және жіберуге рұқсат етіледі. 
4.5. Клиент Клиентік Тапсырыстарды/Бұйрықтарды 
баламалы байланыс түрлерімен беруге құқылы: 
Клиентінің қолжазба қолтаңбасының аналогын 
механикалық немесе өзге де көшірмелеуді пайдалана 
отырып, факсимильдік және (немесе) қолдарды 
электронды көшіру арқылы және (немесе) ) немесе 
нақты уақыт режимінде мәтіндік / дауыс 
хабарламаларымен алмасуға арналған 
бағдарламалық жасақтаманы пайдалану, 
бейнежазбасы арқылы, Брокер балама байланыс 
құралдары арқылы берілетін Клиенттік тапсырыстар 
тізіліміне енгізеді. Көрсетілген тізілім Брокермен 
толтырылады және 1 (бір) ай бойы жүргізіледі және 
Брокердің Клиенттің бұйрығын /Өкімін алған күнін, 
бұйрық негізінде жасалатын операция түрін қамтиды, 
Клиенттік тапсырысы /Бұйрығы Клиент берген 
байланыс түрі. Клиент балама байланыс құралдары 
арқылы Клиент Сұранымдарын Тапсырыстарын берген 
есепті ай аяқталғаннан кейін 15 (он бес) күнтізбелік 
күннен кешіктірмей, Клиент Брокерге көрсетілген 
тізілімнің түпнұсқасын қол қоюға және беруге 
міндеттенеді. Клиенттің немесе оның уәкілетті өкілінің 
көрсетілген тізілімге қол қоюы баламалы байланыс 
түрлері арқылы клиент берген клиенттік 
тапсырыстарды / бұйрықтарды ұсынудың 
түпнұсқалығын растайды. 
4.6. Осы Шарттың талаптарына сәйкес тиісті түрде 
ресімделген клиенттік тапсырыс/Тапсырыс Брокермен 
орындауға қабылданады. 

Брокером информации по электронной почте и 
предоставлением информации через интернет-ресурс 
Брокера или на бумажном носителе, Клиент выбирает 
предоставление/передачу информации по электронной 
почте (в том числе передача файлов отсканированных 
оригиналов документов); или посредством интернет-
ресурса Брокера, а также выражает согласие, что Брокер 
имеет право по своему усмотрению  предоставлять 
Клиенту информацию любым из вышеуказанных 
способов. 
4.3. Все операции по Лицевому счету Клиента в рамках 
оказания услуг номинального держания по Договору 
исполняются на основании Приказов Клиента/ 
поручений третьих лиц, представляемых Брокеру в 
соответствии с Законодательством, а сделки с 
финансовыми инструментами Клиента в рамках 
оказания брокерских услуг по Договору осуществляются 
исключительно на основании Клиентских заказов.  
4.4. Клиентский заказ/Приказ должен быть представлен 
в письменном виде по форме согласно Внутренним 
документам Брокера в 1 (одном) подлинном 
экземпляре ответственному работнику Брокера. Клиент 
вправе подать Клиентский заказ/Приказ в 2 (двух) 
подлинных бумажных экземплярах, по одному 
экземпляру для каждой из Сторон. Подтверждением 
приема Клиентского заказа/Приказа Клиента к 
исполнению является соответствующая отметка 
Брокера на оригинале Клиентского заказа/Приказа. 
Допускается составление и передача Клиентского 
заказа/Приказа в форме электронного документа или 
иной электронно-цифровой форме. 
4.5. Клиент вправе передать Клиентские 
заказы/Приказы альтернативными видами связи: 
посредством средств факсимильного и (или) 
электронного воспроизведения подписи с помощью 
механического или иного копирования аналога 
собственноручной подписи Клиента, либо посредством 
использования программного обеспечения по обмену 
текстовыми/голосовыми сообщениями в режиме 
реального времени, видеозаписи, которые включаются 
Брокером в реестр Клиентских заказов, переданных 
альтернативными видами связи. Указанный реестр 
заполняется Брокером и ведется за период, равный 1 
(одному) месяцу, и содержит дату получения Брокером 
Клиентского заказа/Приказа, вид сделки, подлежащей 
совершению на основании заказа, вид связи, 
посредством которой Клиентский заказ/Приказ был 
подан Клиентом. Не позднее 15 (пятнадцати) 
календарных дней после завершения отчетного месяца, 
в котором Клиентом подавались Клиентские 
заказы/Приказы посредством альтернативных видов 
связи, Клиент обязуется подписать и предоставить 
Брокеру оригинал указанного реестра. Подписание 
Клиентом или его уполномоченным представителем 
указанного реестра подтверждает подлинность 
представления Клиентских заказов/приказов, 
переданных Клиентом, посредством альтернативных 
видов связи. 
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4.7. Биржада транзакцияны жүзеге асыру мақсатында 
клиенттік тапсырысты Клиент беру және Брокер 
операцияны сол күні жүзеге асыру үшін Астана уақыты 
бойынша жұмыс күні 16:30-дан кешіктірмей алуы тиіс. 
Брокер Астана уақыты бойынша жұмыс күні сағат 
16:30-дан кейін алған клиенттік тапсырысты, егер 
Клиенттік тапсырысында өзгеше белгіленбесе, Брокер 
келесі жұмыс күні орындауға жатады. Бұл жағдайда, 
егер Брокерде мұндай мүмкіндік болса, Клиенттің 
тапсырысы ағымдағы күні орындалуы мүмкін. 
4.8. Халықаралық бағалы қағаздар нарығында 
мәмілелерді жүзеге асыру мақсатында клиенттің 
тапсырмасын Клиент беруге және Брокер операцияны 
сол күні жүзеге асыру үшін Астана уақыты бойынша 
жұмыс күні 17:30-дан кешіктірмей алуға тиіс. Брокер 
Астана уақыты бойынша жұмыс күні сағат 17:30-дан 
кейін алған клиенттік тапсырысты, егер Клиенттің 
тапсырысында өзгеше белгіленбесе, Брокер келесі 
жұмыс күні орындауға жатады. Бұл жағдайда, егер 
Брокерде мұндай мүмкіндік болса, Клиенттің 
тапсырысы ағымдағы күні орындалуы мүмкін. 
Халықаралық бағалы қағаздар нарығының 
нормаларын ескере отырып, ресми мереке және 
демалыс күндерінде Брокер алған клиенттік 
тапсырысты Брокер тиісті жұмысы қайта басталғаннан 
кейін Брокердің келесі жұмыс күнінде орындауға 
жатады. Клиенттің тапсырысында орындаудың басқа 
мерзімі көрсетілмесе, шетелдік қор биржасы. 
4.9. Биржаның сауда жүйесінде репо операциялары екі 
жолмен жүзеге асырылады: 
4.9.1. «тікелей» әдіс – тікелей мәмілелер жасау 
әдісімен өткізілетін аукциондарда; 
4.9.2. «автоматты түрде» - автоматты репо нарығында 
үздіксіз қарсы аукцион әдісімен өткізілетін 
аукциондарда. 
4.10. Осы Шарт бойынша Клиенттің тапсырысына 
сәйкес Биржаның сауда жүйесінде Брокер жүзеге 
асыратын және 90 (тоқсан) күнтізбелік күннен 
аспайтын мерзімге жүзеге асырылатын «тікелей» 
тәсілмен «РЕПО» операциялары, «Репо» 
операциясының бастапқы мерзімін ұзартуды ескере 
отырып. 
4.11. Ашық мәмілелер бойынша қамтамасыз ету құнын 
төмендететін бағалардың, валюта бағамдарының 
және басқа да нарықтық факторлардың қолайсыз 
қозғалысы жағдайында Клиент міндеттемелерді толық 
орындау үшін қажетті қаражат қалдығын қамтамасыз 
етуге, атап айтқанда, қажетті қамтамасыз етуді (Қолма-
қол ақша, бағалы қағаздар, қамтамасыз ету және т.б. ) 
Брокердің талабы бойынша есеп айырысуларға дейін 
1 жұмыс күні ішінде және толық көлемде қамтамасыз 
етуді қамтамасыз ету мүмкін болмаған жағдайда 
Брокер мәміле бойынша позицияны мәжбүрлеп 
жабуы/жүзеге асыруы мүмкін. 
4.12. Клиент Репо жабу операциялары бойынша 
міндеттемелерді орындамаған жағдайда, Клиент 
Брокерге Репо операциясы бойынша дефолт тәуекелін 
жою үшін өзінің Активтерін сатуға келісім береді. 

4.6. Клиентский заказ/Приказ, оформленный 
надлежащим образом в соответствии с условиями 
настоящего Договора, принимается к исполнению 
Брокером. 
4.7. Клиентский заказ в целях исполнения сделки на 
Бирже должен быть предоставлен Клиентом и получен 
Брокером не позднее 16:30 часов рабочего дня по 
времени г. Астана для осуществления операции 
текущим днем. Клиентский заказ, полученный 
Брокером после 16:30 часов рабочего дня по времени, 
г. Астана, подлежит исполнению Брокером на 
следующий рабочий день, если иное не будет 
установлено Клиентским заказом. При этом Клиентский 
заказ может быть исполнен текущим днем в случае 
наличия такой возможности у Брокера. 
4.8. Клиентский заказ в целях исполнения сделок на 
международных рынках ценных бумаг должен быть 
предоставлен Клиентом и получен Брокером не 
позднее 17:30 часов рабочего дня по времени г. Астана 
для осуществления операции текущим днем. 
Клиентский заказ, полученный Брокером после 17:30 
часов рабочего дня по времени, г. Астана, подлежит 
исполнению Брокером на следующий рабочий день, 
если иное не будет установлено Клиентским заказом. 
При этом Клиентский заказ может быть исполнен 
текущим днем в случае наличия такой возможности у 
Брокера. Клиентский заказ, полученный Брокером в 
период официальных праздников и выходных дней с 
учетом регламента работы международных рынков 
ценных бумаг, подлежит исполнению Брокером на 
следующий рабочий день Брокера после 
возобновления работы соответствующей иностранной 
фондовой биржи, если не установлен иной срок 
исполнения в Клиентском заказе. 
4.9. Операции «Репо» осуществляются в торговой 
системе Биржи двумя способами: 
4.9.1. "прямым" способом – на торгах, проводимых 
методом заключения прямых сделок; 
4.9.2. "автоматическим" способом – на торгах, 
проводимых методом непрерывного встречного 
аукциона на рынке автоматического репо. 
4.10. Операции «Репо» "прямым" способом, 
осуществляемые Брокером в торговой системе Биржи в 
соответствии с Клиентским заказом Клиента в рамках 
настоящего Договора и совершаются на срок не более 
90 (девяносто) календарных дней с учетом продления 
первоначального срока операции «Репо». 
4.11. В случае неблагоприятного движения цен, курсов 
валют и других рыночных факторов, снижающих 
стоимость обеспечения по открытым сделкам  Клиент 
обязуется обеспечить необходимый остаток средств для 
полного исполнения обязательств, а именно внести 
необходимое обеспечение (Денежные средства, 
ценные бумаги, гарантийное обеспечение и т.д.) по 
требованию Брокера в срок за 1 рабочий день до 
расчетов и в полном объёме, в случае невозможности 
внесения обеспечения позиция по сделке может быть 
принудительно закрыта/реализована Брокером.  
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4.13. Клиент Биржаның Ішкі Ережелерімен таныс 
екенін растайды және Репо операциясы бойынша 
дефолт тәуекелін реттеу шарттарын қабылдайды. 
Биржаның ішкі ережелері мына мекенжайда 
орналастырылған: htps://kase.kz/. 
4.13. Клиенттің ақшасын аудару келесі тәртіппен 
жүзеге асырылады: 
4.13.1. Клиент  Брокер бекіткен нысан бойынша 
Тапсырыс беру арқылы Клиенттің Брокердегі шотында 
орналасқан ақшаны (толық немесе ішінара) аударуға 
құқылы. Клиенттің ақша аудару туралы тапсырмасын 
Клиент Брокерге операцияны сол күні жүзеге асыру 
үшін Астана уақыты бойынша жұмыс күні 15:30-дан 
кешіктірмей беруі керек. Клиенттің Астана уақыты 
бойынша жұмыс күні сағат 15:30-дан кейін берілген 
тапсырысын Брокер келесі жұмыс күні орындауға тиіс. 
Егер мәмілеге қатысатын үшінші тұлғалардың және 
Брокердің техникалық мүмкіндіктері болса, Клиенттің 
бұйрығы көрсетілген уақыттан кейін орындалуы 
мүмкін. Брокер Клиенттің шотында ақша жеткілікті 
болған жағдайда ғана Клиенттің Тапсырысы бойынша 
ақша аударады. 
4.13.2. Брокерді өзгертпестен Клиенттің ақшасын 
аудару туралы өкімді Клиент Брокерге операцияны 
сол күні жүзеге асыру үшін Астана уақыты бойынша 
жұмыс күні сағат 17:00-ге дейін беруі керек. Клиенттің 
Астана уақыты бойынша жұмыс күні сағат 17:00-ден 
кейін берілген Брокерді ауыстырмай ақша аудару 
туралы бұйрығын Брокер келесі жұмыс күні орындауға 
жатады. Клиенттің Брокерді өзгертпей ақша аудару 
туралы бұйрығы мәмілеге қатысатын үшінші тұлғалар 
мен Брокердің техникалық мүмкіндіктері болған 
жағдайда көрсетілген уақыттан кейін орындалуы 
мүмкін. 
4.14. Клиент сол күні операцияны жүзеге асыру үшін 
Астана уақыты бойынша жұмыс күні сағат 16:30-дан 
кешіктірмей тиісті тапсырысты беру арқылы Орталық 
депозитарийде/Кастодианда басқа номиналды 
ұстаушыда ашылған өзінің шотына қаржы құралдарын 
аударуға құқылы. Көрсетілген мерзімнен кейін 
берілген Клиенттің тапсырмасын Брокер келесі жұмыс 
күні орындауға жатады. Мәмілеге/мәмілеге қатысатын 
үшінші тұлғалардың және Брокердің техникалық 
мүмкіндіктері болған жағдайда Клиенттің бұйрығы 
көрсетілген уақыттан кейін орындалуы мүмкін. 
Шетелдік номиналды ұстаушыға мұндай аударым 
жасалған жағдайда Клиент Брокердің талабы 
бойынша Брокерге басқа номиналды ұстаушыда 
ашылған шотқа меншік құқығын растайтын 
құжаттарды (беру шартының көшірмесін) қосымша 
беруге міндеттенеді. Клиент пен номиналды ұстаушы 
арасында жасалған брокерлік қызметтер немесе басқа 
номиналды ұстаушымен шоттың ашылғанын өзге де 
растау және т.б.). Брокерді өзгертпей Клиенттің қаржы 
құралдарын аудару мәмілеге/мәмілеге қатысушы 
үшінші тұлғалардың техникалық мүмкіндіктерін ескере 
отырып, олардың қолданыстағы тарифтерін ескере 
отырып, Астана уақыты бойынша жұмыс күні сағат 
17:00-ге дейін жүзеге асырылады. 

4.12. В случае неисполнения Клиентом обязательств по 
операциям закрытия «Репо», Клиент дает согласие 
Брокеру на реализацию его Активов для исключения 
риска дефолта по операции «Репо». 
4.13. Клиент подтверждает, что ознакомлен с 
Внутренними Правилами Биржи и принимает условия 
урегулирования риска дефолта по операции «Репо». 
Внутренние правила Биржи размещены по адресу: 
htps://kase.kz/. 
4.13. Переводы денег Клиента осуществляются в 
следующем порядке:  
4.13.1. Клиент вправе перевести деньги (полностью 
или в части), находящиеся на счете Клиента у Брокера, 
путем предоставления Приказа по форме, 
утвержденной Брокером. Приказ Клиента на перевод 
денег должен быть представлен Клиентом Брокеру не 
позднее 15:30 часов рабочего дня по времени г. Астана 
для осуществления операции текущим днем. Приказ 
Клиента, представленный после 15:30 часов рабочего 
дня по времени г. Астана, подлежит исполнению 
Брокером на следующий рабочий день. Приказ Клиента 
может быть исполнен после указанного времени при 
наличии технических возможностей у третьих сторон, 
задействованных в совершении операции, и Брокера. 
Перевод Брокером денег согласно Приказу Клиента 
производится лишь в случаях достаточности денег на 
счете Клиента. 
4.13.2. Приказ на перевод денег Клиента без смены 
Брокера должен быть представлен Клиентом Брокеру 
до 17:00 часов рабочего дня по времени г. Астана для 
осуществления операции текущим днем. Приказ 
Клиента на перевод денег без смены Брокера, 
представленный после 17:00 часов рабочего дня по 
времени г. Астана, подлежит исполнению Брокером на 
следующий рабочий день. Приказ Клиента на перевод 
денег без смены Брокера может быть исполнен после 
указанного времени при наличии технических 
возможностей у третьих сторон, задействованных в 
совершении операции, и Брокера. 
4.14. Клиент вправе перевести финансовые 
инструменты на свой счет, открытый у другого 
номинального держателя в Центральном 
депозитарии/Кастодиане, предоставив 
соответствующий приказ не позднее 16:30 часов 
рабочего дня по времени г. Астана для осуществления 
операции текущим днем. Приказ Клиента, переданный 
после указанного срока, подлежит исполнению 
Брокером на следующий рабочий день. Приказ Клиента 
может быть исполнен после указанного времени при 
наличии технических возможностей у третьих сторон, 
задействованных в целях совершения операции/сделки, 
и Брокера. 
В случае такого перевода иностранному номинальному 
держателю Клиент обязуется по запросу Брокера 
дополнительно предоставить Брокеру документы, 
подтверждающие принадлежность счета, открытого у 
другого номинального держателя (копию договора на 
оказание брокерских услуг, заключенного между 
Клиентом и номинальным держателем, или иное 
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4.15. Клиенттің тапсырысын орындау үшін Клиенттің 
қаражаты жеткіліксіз болған жағдайда, Клиент 
Клиенттік Тапсырысты бергенге дейін 1 (бір) жұмыс 
күнінен кешіктірмей Клиенттік Тапсырысында 
көрсетілген ақша соманы аударады немесе Биржада 
жасалған Орталық контрагентпен операцияларды 
қоспағанда, Клиенттік Тапсырысты орындау үшін 
жеткілікті ақша сомасының және/немесе қаржы 
құралдарының санының болуын қамтамасыз етеді.  
4.16. Клиенттің Өкімін/Өкімін Брокер Брокердің Ішкі 
құжаттарында белгіленген тәртіппен Клиенттің 
Өкімінде/Өкімінде көрсетілген мерзімде, сондай-ақ 
Клиенттің Тапсырысты орындауға қатысатын 
тұлғалардың жұмыс уақытын ескере отырып 
орындайды. /Тапсырыс. Егер транзакцияны аяқтау 
кезінде мәміле шарттарын өзгерту қажет болса, 
Брокер Клиенттің бұрын берілген Клиенттік 
тапсырысты/Бұйрықтықайта тіркеу немесе кері 
қайтарып алу үшін өз әрекеттерін Клиентпен келісуге 
міндетті. 
4.17. Клиенттік тапсырысты/бұйрықты 
орындалған/орындалмаған кезде Брокер Клиентке 
Брокердің ішкі құжаттарына сәйкес нысан бойынша 
тиісті есепті ұсынады. Қабылданған Клиенттік 
тапсырыстың/Бұйрықтың 
орындалғаны/орындалмағаны туралы есеп осындай 
тапсырыс/Бұйрық орындалған күннен бастап 3 (үш) 
жұмыс күні ішінде қалыптастырылады және Клиентке 
жіберіледі: 
− осы Шартты жасау кезінде Клиент ұсынған тиісті 
сауалнамада көрсетілген Клиенттің электрондық 
поштасы арқылы электрондық нысанда ; 
− Заңнамаға сәйкес электрондық құжат 
нысанында; 
− Клиенттің жазбаша өтініші бойынша Брокер 
кеңсесінде Клиенттің қолына қағаз түрінде беріледі. 
4.18. Клиент пен Брокер бағалы қағаздар 
нарығындағы мәмілелер мен басқа операцияларға 
қатысты, оның ішінде осы Шарттың 4.17-тармағында 
көрсетілген ақпаратты Брокер Клиентке қағаз 
жеткізгіштегі есептерді ұсынбайтынына келісті. 
Брокердің Клиентке есеп беруі және басқа ақпарат 
Клиентке Клиенттің электрондық поштасы арқылы 
беріледі. Клиент Брокердің қағаз түрінде немесе 
Клиенттің электрондық поштасы арқылы есептерді 
ұсынатыны арасында таңдау жасағанда, Клиент соңғы 
әдісті таңдайтынын растайды. Брокер Клиенттің 
жазбаша өтініші бойынша ғана қамтамасыз етуге 
міндетті бағалы қағаздар нарығындағы мәмілелер мен 
басқа да операцияларға қатысты осы Шартта 
көзделген қағаз жеткізгіштегі есеп беру. 
4.19. Брокер келесі жағдайларда Клиенттік 
Тапсырысты/Тапсырысты қабылдамайды немесе 
орындамайды: 
4.19.1. Клиенттік Тапсырыстың/Өкімінің мазмұны мен 
Заңнаманың, осы Шарттың және Брокердің ішкі 
құжаттарының арасында қайшылық болған жағдайда; 
4.19.2. егер оларға қатысты Клиенттің Өкімі/Өкімі 
ұсынылатын бағалы қағаздарға және басқа да қаржы 

подтверждение об открытии счета у другого 
номинального держателя и др.). Переводы финансовых 
инструментов Клиента без смены Брокера 
осуществляются до 17:00 часов рабочего дня по 
времени г. Астана при технической возможности 
третьих сторон, задействованных в целях совершения 
операции/сделки, с учетом их применимых тарифов. 
4.15. Клиент в случае недостаточности денежных 
средств Клиента, необходимых для исполнения 
Клиентского заказа, в срок не позднее 1 (одного) 
рабочего дня до подачи Клиентского заказа переводит 
сумму денежных средств, указанную в Клиентском 
заказе, или обеспечивает наличие достаточной суммы 
денег и/или количества финансовых инструментов для 
исполнения Клиентского заказа, за исключением сделок 
с Центральным контрагентом, заключаемых на Бирже. 
4.16. Клиентский заказ/Приказ исполняется Брокером в 
порядке, предусмотренном Внутренними документами 
Брокера в течение срока, указанного в Клиентском 
заказе/Приказе, а также с учетом операционных часов 
лиц, задействованных в исполнении Клиентского 
заказа/Приказа. Если при совершении сделки возникнет 
необходимость изменения условий сделки, Брокер 
обязан согласовать свои действия с Клиентом в целях 
переоформления или отзыва ранее поданного 
Клиентского заказа/Приказа.  
4.17. Брокер по исполнении/неисполнении клиентского 
заказа/Приказа предоставляет Клиенту 
соответствующий отчет по форме согласно Внутренним 
документам Брокера. Отчет об 
исполнении/неисполнении принятого Клиентского 
заказа/Приказа формируется в течение 3 (трех) рабочих 
дней со дня исполнения такого Клиентского 
заказа/Приказа и направляется Клиенту: 
− в электронном виде по электронной почте 
Клиента, указанной в соответствующей анкете, 
предоставленной Клиентом при заключении 
настоящего Договора; 
− в форме электронного документа в соответствии с 
Законодательством; 
− выдается Клиенту на руки на бумажном носителе в 
офисе Брокера по письменному требованию Клиента. 
4.18. Клиент и Брокер пришли к соглашению, что в 
отношении сделок и иных операций на рынках ценных 
бумаг, включая информацию, указанную в п.4.17 
настоящего Договора, предоставление Брокером 
отчетности перед Клиентом на бумажном носителе не 
осуществляется. Отчетность Брокера перед Клиентом и 
иная информация предоставляются Клиенту 
посредством электронной почты Клиента. Клиент 
подтверждает, что при выборе между предоставлением 
Брокером отчетности на бумажном носителе и 
посредством электронной почты Клиента, Клиент 
выбирает последний способ.  Брокер только по 
письменному требованию Клиента обязан предоставить 
предусмотренную настоящим Договором отчетность на 
бумажном носителе в отношении сделок и иных 
операций на рынках ценных бумаг. 
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құралдарына ауыртпалық салынса немесе Клиенттің 
Өкімінде/Өкімінде көрсетілген бағалы қағаздардың 
саны Клиенттің шотындағы қолда бар бағалы қағаздар 
мен басқа да қаржы құралдарының сомасынан асып 
кетсе; 
4.19.3. Биржада жасалған Орталық контрагентпен 
мәмілелерді қоспағанда, Клиенттің ақшасы ол берген 
Клиенттің тапсырысын/Өкімін орындау үшін 
жеткіліксіз болса; 
4.19.4. егер ұсынылған мәміленің шарттары заңда 
белгіленген айла-шарғы жасау белгілеріне сәйкес 
келсе; 
4.19.5. Клиент Брокердің талабы бойынша осы Шарт 
бойынша міндеттемелерді толық орындау үшін 
қажетті қаражат қалдығын есеп айырысуларға дейін 1 
(бір) жұмыс күні ішінде және бағалардың, 
айырбастаудың қолайсыз қозғалысы кезінде толық 
көлемде ұсынбаған жағдайда ставкалар мен басқа да 
нарықтық факторлар, олар құнын төмендететін 
қамтамасыз ету ашық операциялар; 
4.19.6. Клиент осы Шарт бойынша өз міндеттемелерін, 
оның ішінде осы Шарттың талаптарына сәйкес 
Брокердің Сыйақысын төлеу және шығыстарды өтеу 
жөніндегі міндеттемелерін орындамаған жағдайда, 
сондай-ақ Клиент Брокерді ұсынбаған жағдайда. осы 
Шартта белгіленген мерзімдерде баламалы байланыс 
құралдарымен жіберілген Клиент 
тапсырыстарының/Тапсырыстарының қол қойылған 
тізілімдері;  
4.19.7. заңнамада, осы Шартпен, оның ішінде 4-
тармақта көзделген басқа жағдайларда. Осы Шарттың 
4.20, сондай-ақ Брокердің ішкі құжаттары. 
4.20. Брокер келесі жағдайларда Клиенттің 
тапсырмасын/Тапсырмасын орындамау себептерін 
көрсете отырып, Заңнамаға сәйкес жазбаша немесе 
электрондық құжат нысанында бас тартуды береді: 
4.20.1. Клиенттің бұйрықтары/Өкімдері бойынша қол 
қою үлгілері мен нотариус куәландырған үлгілер 
арасындағы сәйкессіздіктер; 
4.20.2. операцияны жүзеге асыру туралы бұйрықты 
алған күннен бастап 2 (екі) күнтізбелік күн ішінде 
қарсы өтінімді ұсынбау; 
4.20.3. Тапсырыс мәліметтері мен Брокер реквизиттері 
немесе Клиенттің Жеке шоттының (қосалқы шот) 
деректемелері арасындағы сәйкессіздіктер; 
4.20.4. мәміле мазмұнының Заңнамаға сәйкес келмеуі; 
4.20.5. Заңнамада көзделген жағдайларда, Клиенттің 
мәмілені тіркеу үшін белгіленген мерзімде уәкілетті 
органның ірі қатысушы мәртебесін алуға келісімін 
растайтын құжатты ұсынбауы; 
4.20.6. тиісті мемлекеттік органдардың немесе соттың 
бағалы қағаздардың айналысын тоқтата тұру немесе 
тоқтату туралы шешімінің болуы; 
4.20.7. бағалы қағаздар және/немесе Тапсырмада 
көрсетілген Жеке шот немесе қосалқы шот бұғатталған 
заңда көзделген жағдайларды қоспағанда, қамауға 
алынғандар; 
4.20.8. Бағалы қағаздарды Жеке/Жеке шоттардан/ 
шоттардан (қосалқы шоттардан (қосалқы)) есептен 

4.19. Брокер не принимает и не исполняет Клиентский 
заказ/Приказ в следующих случаях: 
4.19.1. при наличии противоречия содержания 
Клиентского заказа/Приказа Законодательству, 
настоящему Договору, Внутренним документам 
Брокера; 
4.19.2. если ценные бумаги и иные финансовые 
инструменты, в отношении которых представлен 
Клиентский заказ/Приказ, обременены либо если 
количество ценных бумаг, указанное в Клиентском 
заказе/Приказе, превышает объем имеющихся в 
наличии данных ценных бумаг и иных финансовых 
инструментов на счете Клиента; 
4.19.3. при недостаточности денег Клиента для 
исполнения поданного им Клиентского заказа/Приказа, 
за исключением сделок с Центральным контрагентом, 
заключаемых на Бирже; 
4.19.4. если условия предполагаемой сделки 
соответствуют признакам манипулирования, 
установленным Законодательством; 
4.19.5. в случае необеспечения Клиентом необходимого 
остатка средств для полного исполнения обязательств 
по настоящему Договору по требованию Брокера в срок 
за 1 (один) рабочий день до расчетов и в полном объеме 
при неблагоприятном движения цен, курсов валют и 
других рыночных факторов, снижающих стоимость 
обеспечения по открытым сделкам;   
4.19.6. в случае неисполнения Клиентом своих 
обязательств по настоящему Договору, в том числе 
обязательств по оплате Вознаграждения Брокера и 
возмещения расходов в соответствии с условиями 
настоящего Договора, а также в случае 
непредоставления Клиентом Брокеру подписанных 
реестров Клиентских заказов/Приказов, переданных 
альтернативными видами связи в сроки, установленные 
настоящим Договором;  
4.19.7. в иных случаях, предусмотренных 
Законодательством, настоящим Договором, включая 
п.4.20 настоящего Договора, а также Внутренними 
документами Брокера. 
4.20. Брокер оформляет отказ в письменном виде или в 
форме электронного документа в соответствии с 
Законодательством с указанием причин неисполнения 
Клиентского заказа/Приказа в следующих случаях: 
4.20.1. несоответствия образцов подписей на 
Клиентских заказах/Приказах образцам, 
засвидетельствованным нотариально; 
4.20.2. непредставления в течение 2 (двух) календарных 
дней с даты получения Приказа на совершение 
операции встречного приказа; 
4.20.3. несоответствия реквизитов Приказов реквизитам 
Брокера или реквизитам Лицевого счета (субсчета) 
Клиента; 
4.20.4. несоответствия содержания сделки 
Законодательству; 
4.20.5. непредставления Клиентом в срок, 
установленный для регистрации сделки, документа, 
подтверждающего согласие Уполномоченного органа на 
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шығару/есепке алу жөніндегі операцияларды 
қоспағанда, бағалы қағаздардың ауыртпалықтары 
(эмитенттің эмиссиялық бағалы қағаздар бойынша 
міндеттемелері бойынша талап ету құқықтары), 
шоттары)) бірі Заңнамаға сәйкес қайта құрылымдауға 
жататын банктерді үлестестігі түріндегі қайта 
ұйымдастыру кезінде тіркелген тұлғалардың шоттары; 
4.20.9. Тапсырыс қабылдау кезінде және / немесе осы 
Тапсырыстың әрекет ету мерзімі ішінде Клиенттің жеке 
басын куәландыратын құжаттың қолданылу мерзімінің 
өтуі; 
4.20.10. Клиент осы Шарт бойынша өз 
міндеттемелерін, оның ішінде осы Шарттың 
талаптарына сәйкес Брокердің Сыйақысын төлеу және 
шығыстарды өтеу жөніндегі міндеттемелерін 
орындамаған жағдайда, сондай-ақ Клиент Брокерді 
ұсынбаған жағдайда. осы Шартта белгіленген 
мерзімде баламалы байланыс құралдарымен 
жіберілген Клиент 
тапсырыстарының/Тапсырыстарының қол қойылған 
тізілімдері; 
4.20.11. ұсынылатын мәміле шарттары заңда 
белгіленген айла-шарғы жасау белгілеріне сәйкес 
келеді; 
4. 20.12.  осы Шартта, заңнамада және 
Брокердің ішкі құжаттарында көзделген басқа 
жағдайларда. 
Брокер Клиентке осы Шартпен белгіленген орындамау 
себептерін көрсете отырып еркін нысанда ресімделген 
Клиенттің тапсырысын/Тапсырысты қабылдаудан бас 
тарту туралы хабарламаны пошта және (немесе) 
курьерлік және (немесе) электрондық пошта арқылы 
жібереді, және (немесе) осы Шартта белгіленген 
тәртіппен және шарттармен басқа да байланыс 
түрлері. 
Клиенттің Тапсырысы/Тапсырысы орындалмаған 
жағдайда, Брокер Клиентке Клиенттің 
Тапсырысты/Тапсырысын орындамау себептерін 
көрсете отырып, орындалмаған күннен бастап 3 (үш) 
жұмыс күні ішінде хабарлама беруге міндетті. 
орындалмауы. Бұл хабарлама Клиентке келесі ретпен 
жіберіледі: 
− осы Шартты жасау кезінде Клиент берген 
өтініште/сауалнамада көрсетілген Клиенттің 
деректемелеріне сәйкес электрондық нысанда 
(Клиентте электрондық пошта мекенжайы болса); 
− Заңнамаға сәйкес электрондық құжат 
нысанында; 
− Клиенттің өтініші бойынша Брокер кеңсесінде 
Клиентке қағаз жүзінде беріледі. 
4.21. Заңды күшіне енген негізінде Клиенттің қаржы 
құралдарына қатысты сот шешімі және/немесе 
осындай шешім қабылдауға уәкілетті мемлекеттік 
органның және басқа да тұлғалардың шешімі негізінде 
Брокер Клиенттің Жеке шотты бойынша 
операцияларды біржақты тәртіппен тоқтатады, 
сондай-ақ өзгерістерді тіркейді және/ немесе бұл 
туралы Клиентті бір мезгілде хабардар ете отырып, 

приобретение статуса крупного участника, в случаях, 
предусмотренных Законодательством; 
4.20.6. наличия решения соответствующих 
государственных органов либо суда о приостановлении 
или прекращении обращения ценных бумаг; 
4.20.7. ценные бумаги и/или Лицевой счет или субсчет, 
указанные в Приказе, заблокированы или арестованы, 
за исключением случаев, предусмотренных 
Законодательством; 
4.20.8. обременения ценных бумаг (прав требования по 
обязательствам эмитента по эмиссионным ценным 
бумагам), указанных в Приказе, за исключением 
проведения операций по списанию/зачислению ценных 
бумаг с/на Лицевых/Лицевые счетов/счета (субсчетов 
(субсчета)) зарегистрированных лиц при реорганизации 
банков в форме присоединения, в отношении одного из 
которых была проведена реструктуризация в 
соответствии с Законодательством; 
4.20.9. истечения срока действия документа, 
удостоверяющего личность Клиента, на момент 
принятия Приказа и/или в период действия данного 
Приказа; 
4.20.10. в случае неисполнения Клиентом своих 
обязательств по настоящему Договору, в том числе 
обязательств по оплате Вознаграждения Брокера и 
возмещения расходов в соответствии с условиями 
настоящего Договора, а также в случае 
непредоставления Клиентом Брокеру подписанных 
реестров Клиентских заказов/Приказов, переданных 
альтернативными видами связи в сроки, установленные 
настоящим Договором; 
4.20.11. условия предполагаемой сделки соответствуют 
признакам манипулирования, установленным 
Законодательством; 
4.20.12. в иных случаях, предусмотренных настоящим 
Договором, Законодательством, Внутренними 
документами Брокера. 
Брокер направляет Клиенту уведомление об отказе в 
приеме Клиентского заказа/Приказа, составленное в 
произвольной форме с указанием причин 
неисполнения, установленных настоящим Договором, 
почтой и (или) нарочно, и (или) электронной почтой, и 
(или) иными видами связи, в порядке и на условиях, 
установленных настоящим Договором. 
Если Клиентский заказ/Приказ не был исполнен, Брокер 
обязан предоставить в течение 3 (трех) рабочих дней со 
дня неисполнения Клиенту уведомление о 
невыполнении Клиентского заказа/Приказа с указанием 
причин неисполнения. Данное уведомление 
направляется Клиенту в следующем порядке: 
− в электронном виде по реквизитам Клиента, 
указанным в заявлении/анкете, предоставленной 
Клиентом при заключении настоящего Договора (при 
наличии у Клиента электронного адреса); 
− в форме электронного документа в соответствии с 
Законодательством; 
− выдается Клиенту на руки на бумажном носителе в 
офисе Брокера по запросу Клиента. 
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Заңнамаға сәйкес Клиенттің қаржы құралдарына 
құқықтарын тоқтату. 
4.22. Клиенттің қаржы құралдарына қатысты 
құқықтары мен міндеттері операцияны/операцияны 
Орталық депозитарийде және/немесе есеп 
айырысу/шетелдік есеп айырысу ұйымында Клиенттің 
қосалқы шотында тіркегеннен кейін туындайды. 
Клиенттің қаржы құралдарына қатысты құқықтарын 
растау Брокердің номиналды ұстау жүйесіндегі 
Клиенттің Жеке шотынан үзінді көшірме беру арқылы 
жүзеге асырылады. Жеке шоттан үзінді көшірме 
Клиенттің бұйрығы бойынша Брокердің ішкі 
құжаттарына сәйкес нысан бойынша беріледі. 
4.23. Осы Шартты орындау процесінде Брокер 
Клиенттің Брокердің номиналды иелігіндегі қаржы 
құралдары бойынша кірістердің түсуі мен бөлінуінің 
есебін жүргізеді. Брокер Клиенттің қаржы құралдары 
бойынша кірісті олар Клиенттің Жеке шотына 
түскеннен кейін бірден кредиттейді, егер осы Шарттың 
талаптарында немесе Брокердің ішкі құжаттарында 
өзгеше көзделмесе және Клиенттің жеке шотына 
түскен күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде 
Клиентке Брокердің ішкі құжаттарына сәйкес нысан 
бойынша Клиенттің қаржы құралдары бойынша 
кірістің төленгені туралы хабарламаны ұсынады. 
4.24. Брокер Клиенттің ақпараттық қызмет көрсетуге 
бұйрығы бойынша осы бұйрық тіркелген күннен 
бастап 5 (бес) жұмыс күні ішінде Клиентке есеп беру 
құжаттарын (жеке шоттан үзінді немесе бағалы 
қағаздар мен ақша туралы есеп) береді осындай 
бұйрықта көрсетілген күн/кезең бойынша. Көрсетілген 
ақпараттық қызметті Клиент Брокердің тарифтеріне 
сәйкес төлейді. 
Егер Клиент Брокер қол қойған есептің түпнұсқасын 
талап етсе, онда ол Брокерге бұл туралы осы Шартта 
көрсетілген кез келген тәсілмен хабарлайды. 
4.25. Есептік құжаттарды электронды немесе пошта 
байланысы арқылы беру тиісті қауіпсіздікті 
қамтамасыз етпейтіндіктен, Клиент мұндай байланыс 
түрлерін пайдаланудың барлық және кез келген 
тәуекелін өз мойнына алады, оның ішінде рұқсат 
етілмеген тұлғаның есеп беру құжаттарын алуы, 
есептілікті алу. дұрыс емес нысандағы құжаттар, 
үшінші тұлғалардың кез келген рұқсат етілмеген 
араласу мүмкіндігі, соның ішінде алаяқтық, 
электрондық пошта немесе пошта мекенжайын 
рұқсатсыз немесе орынсыз пайдалану және т.б. 
электрондық пошта немесе пошта мекенжайы туралы 
мәліметтер. Бұл ретте Брокер электрондық немесе 
пошта байланысы арқылы есеп беру құжаттарын 
жіберуді және алуды қамтамасыз ететін тұлғалар мен 
ұйымдардың жұмысындағы ақаулар үшін, сондай-ақ 
есеп беру құжаттарын ескірген электрондық поштаға 
және/немесе пошталық мекенжайға жіберуге жауапты 
емес рұқсат етілмеген адам. Алушының 
деректемелеріне, электрондық пошта немесе пошта 
мекенжайларына өзгерістер Брокер Клиенттен тиісті 
жазбаша хабарламаны, ал Заңнамада белгіленген 

4.21. На основании вступившего в законную силу 
решения суда в отношении финансовых инструментов 
Клиента и/или на основании решения государственного 
органа и иных уполномоченных на принятие такого 
решения лиц, Брокер в одностороннем порядке 
приостанавливает совершение операций по Лицевому 
счету Клиента, а также производит регистрацию 
изменений и/или прекращения прав по финансовым 
инструментам Клиента в соответствии с 
Законодательством, с одновременным уведомлением 
Клиента об этом. 
4.22. Права и обязанности по финансовым 
инструментам у Клиента возникают после регистрации 
сделки/операции в Центральном депозитарии и/или в 
расчетной/иностранной расчетной организации по 
субсчету Клиента. Подтверждение прав Клиента по 
финансовым инструментам осуществляется путем 
представления выписки с Лицевого счета Клиента в 
системе номинального держания Брокера. Выписка с 
Лицевого счета выдается по Приказу Клиента по форме 
согласно Внутренним документам Брокера. 
4.23. В процессе исполнения настоящего Договора 
Брокер ведет учет поступления и распределения 
доходов по финансовым инструментам Клиента, 
находящимся в номинальном держании Брокера. 
Доходы по финансовым инструментам Клиента Брокер 
зачисляет сразу после их поступления на Лицевой счет 
Клиента, если иное не предусмотрено условиями 
настоящего Договора или Внутренними документами 
Брокера, и предоставляет Клиенту уведомление о 
выплате доходов по финансовым инструментам 
Клиента по форме согласно Внутренним документам 
Брокера в течение 3 (трех) рабочих дней с даты их 
поступления на Лицевой счет Клиента. 
4.24. Брокер по Приказу Клиента на информационные 
услуги в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты 
регистрации данного Приказа предоставляет Клиенту 
отчетные документы (выписку с лицевого счета или 
отчет по ценным бумагам и деньгам) по состоянию на 
дату/за период, указанную в таком Приказе. Указанная 
информационная услуга оплачивается Клиентом 
согласно тарифам Брокера. 
Если Клиенту требуется подписанный Брокером 
оригинал отчета, то он сообщает об этом Брокеру 
любым способом, указанным в настоящем Договоре. 
4.25. Поскольку передача отчетных документов 
посредством электронной или почтовой связи не 
обеспечивает должной безопасности, Клиент 
принимает на себя весь и любой риск использования 
таких видов связи, включая, но, не ограничиваясь, 
получение отчетных документов неуполномоченным 
лицом, получение отчетных документов в 
ненадлежащем виде, возможность любого 
несанкционированного вмешательства третьих лиц, в 
том числе мошенничества, неуполномоченного или 
ненадлежащего использования электронного или 
почтового адреса и пр. Клиент обязан письменно и 
своевременно извещать Брокера об изменении 
реквизитов электронного или почтового адреса. При 
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жағдайларда - тиісті бұйрықты алған сәттен бастап 
аяқталды деп есептеледі. 

этом Брокер не несет ответственность за сбои в работе 
лиц и организаций, обеспечивающих отправку и 
получение отчетных документов посредством 
электронной или почтовой связи, равно, как и отправку 
отчетных документов по устаревшему электронному 
и/или почтовому адресу, неуполномоченному лицу. 
Внесение изменений о реквизитах получателя, 
электронном или почтовом адресах будет считаться 
совершенным с момента получения Брокером 
соответствующего письменного уведомления от 
Клиента, а в случаях, установленных Законодательством 
– соответствующего Приказа. 

5. БРОКЕРДІҢ ҚАБЫЛДАУЫ ЖӘНЕ ОПЕРАЦИЯҒА 
ШЫҒЫНДАР 
5.1. Брокер сыйақысының мөлшері осы Шарттың 
ажырамас бөлігі болып табылатын осы Шартқа № 1 
Қосымшаға сәйкес тарифтерге сәйкес есептеледі. Осы 
шартқа қосылған кезде Клиент осы шартқа қосылған 
күні қолданылатын және осы Шартқа № 1 қосымшада 
көзделген тиісті бастапқы тарифті осы Шартқа қосылу 
туралы өтініш нысанында таңдалған тарифтің атауын 
көрсету арқылы дербес таңдайды. Осы Шарттың 
қолданылу кезеңінде кез келген уақытта брокер 
клиент таңдаған бастапқы тарифті біржақты тәртіппен 
өзгертуге және клиентке клиент таңдаған бастапқы 
тарифтен ерекшеленетін және клиент таңдаған 
бастапқы тарифті брокер өзгерткен күні қолданыста 
болатын осы Шартқа № 1 қосымшада көзделген 
тарифті белгілеуге, клиентке өзі таңдаған тарифтің 
өзгергені туралы алдын ала хабардар етуге құқылы. 
брокер клиент таңдаған бастапқы тарифті өзгертудің 
жоспарланған күнінен 15 (он бес) күнтізбелік күн 
бұрын. Бұл ретте осы Шарт бойынша брокердің 
қызметтерін клиент таңдаған бастапқы тарифті брокер 
өзгерткен күннен кейін пайдалануды жалғастыра 
отырып, Клиент сол арқылы өзгертілген Брокермен 
өзінің келісімін растайды. 
5.2. Клиент Брокерге өтеуге жататын сомалар Орталық 
депозитарий, Биржа, сауда-саттықты ұйымдастырушы, 
Орталық контрагент, Кастодиан көрсететін қызметтер 
үшін қаржы құралдарымен мәмілелер жасау және 
номиналды ұстауды жүзеге асыру кезінде Брокердің 
нақты шығыстары негізінде есептеледі . халықаралық 
(шетелдік) есеп айырысу және депозитарлық жүйелер, 
контр-серіктестер, аударым операциялары бойынша 
банктер, тіркеуші және мәмілеге қатысатын басқа 
үшінші тұлғалар , оның ішінде ұсталған салықтардың 
сомасы, осы тұлғалар салатын өсімпұлдар.  
5.3. Осы Шарттың 5.1-тармағында көрсетілген 
Брокердің сыйақы сомасын төлеу және Брокер шеккен 
шығыстарды өтеу, осы Шарттың 5.2-тармағында 
көрсетілгендер Брокердің пайдасына Брокер ұсынған 
қызметтерге ақы төлеу шотының негізінде Брокердің 
есепке алу жүйесіндегі Клиенттің шотынан акцептсіз 
тәртіппен ақша қаражатын есептен шығару жолымен 
Клиент жүзеге асырады. Брокер берген қызметтер 
үшін шот-фактура негізінде. Клиент Брокердің 
Клиенттің Жеке шотында жеткілікті ақша қалдығы 
болған жағдайда, 5.1- тармақта көрсетілген оған 

 5. ВОЗНАГРАЖДЕНИЕ БРОКЕРА И РАСХОДЫ ПО 
СДЕЛКАМ  
5.1. Сумма вознаграждения Брокера рассчитывается 
согласно тарифам в соответствии с Приложением № 1 к 
настоящему Договору, которое является неотъемлемой 
частью настоящего Договора. При присоединении к 
настоящему Договору Клиент самостоятельно выбирает 
соответствующий первоначальный тариф, действующий 
на дату присоединения к настоящему Договору и 
предусмотренный в Приложении № 1 к настоящему 
Договору, путем указания наименования выбранного 
тарифа в форме заявления о присоединении к 
настоящему Договору. В период действия настоящего 
Договора в любое время Брокер вправе в 
одностороннем порядке изменить выбранный 
Клиентом первоначальный тариф и установить Клиенту 
тариф, отличающийся от выбранного Клиентом 
первоначального тарифа и предусмотренный в 
Приложении № 1 к настоящему Договору, 
действующему на дату изменения Брокером 
выбранного Клиентом первоначального тарифа, 
предварительно уведомив Клиента об изменении 
выбранного им тарифа не менее чем за 15 (пятнадцать) 
календарных дней до планируемой даты изменения 
Брокером выбранного Клиентом первоначального 
тарифа. При этом продолжая пользоваться услугами 
Брокера по настоящему Договору после даты 
изменения Брокером выбранного Клиентом 
первоначального тарифа, Клиент тем самым 
подтверждает свое согласие с измененным Брокером 
тарифом. 
5.2.  Суммы, подлежащие возмещению Клиентом 
Брокеру, рассчитываются исходя из фактических 
расходов Брокера при совершении сделок с 
финансовыми инструментами и осуществлении 
номинального держания за оказанные услуги 
Центрального депозитария, Биржи, организатора 
торгов, Центрального контрагента, Кастодиана, 
международных (иностранных) расчетно-депозитарных 
систем, контрпартнеров, банков по переводным 
операциям, регистратора, и других третьих лиц, 
участвующих в проведении сделок, включая суммы 
удержанных налогов, неустоек, налагаемых данными 
лицами.  
5.3. Оплата суммы вознаграждения Брокера, указанной 
в п. 5.1. настоящего Договора, и возмещение 
понесенных Брокером расходов, указанных в п. 5.2. 



16 
 

тиесілі Сыйақы сомаларын ұстап қалу құқығын келіседі 
және растайды осы Шарттың 5.2-тармағында 
көрсетілген Брокер шеккен шығындарды өтеу 
сомалары. Клиенттің жеке шотынан тиісті сомаларды 
тікелей есептен шығару және Брокердің шотына 
есептеу арқылы осы Шарт бойынша. 
5.4. Брокердің сыйақысын төлеу және Брокер шеккен 
шығындарды өтеу үшін қаражат жеткіліксіз болған 
жағдайда, есеп айырысуларды Брокер төлеуге ұсынған 
шот-фактура негізінде Клиенттің Брокердің банктік 
шотына ақша қаражатын аудару жолымен Клиент 
жүзеге асырады. қызметтерді төлеу үшін Брокердің 
шот-фактураларын алған күннен бастап 5 (бес) жұмыс 
күні ішінде. Егер Клиентте барлық қажетті төлемдерді 
жүзеге асыру үшін ұлттық валютада көрсетілген ақша 
жеткіліксіз болған жағдайда, айырбастау күніндегі 
Брокерге қызмет көрсететін банктің бағамы бойынша 
осы төлемдерді жабу үшін жеткілікті сомада шетел 
валютасынан ұлттық валютаға ақшаны аударуды және 
айырбастауды біржақты тәртіппен жүзеге асыруға 
құқығы бар. 
5.5. Орталық депозитарийдің, биржаның, сауда-
саттықты ұйымдастырушының, орталық контрагенттің, 
кастодианның, халықаралық (шетелдік) есеп айырысу 
және депозитарлық жүйелердің, контрагенттердің, 
аударым операциялары бойынша банктердің, 
тіркеушінің және басқа да үшінші тұлғалардың барлық 
банктік және басқа комиссиялары, қарыздары мен 
шығыстары, қызметтеріне ақы төлеу Брокер Клиенттің 
тапсырмасын/ Клиенттің Өкімін өз бетімен орындау 
мүмкін еместігіне байланысты қызметтерін 
пайдалануға мәжбүр болатын мәмілелерді жүзеге 
асыруға, заң қызметтерін төлеуге, Брокер өз 
міндеттерін тиісінше орындау кезінде шеккен 
салықтар мен алымдарға қатысты баждарды Брокер 
дереу шегереді Клиенттің шотынан. 
Клиенттің сұрауы бойынша Брокер Клиентке үшінші 
тұлғалардың ағымдағы тарифтері туралы ақпаратты 
ұсынады, оған сәйкес Брокер шығындарды көтереді. 
5.6. Бағалы қағаздарды сақтағаны үшін комиссияны 
брокер Клиентке осы Шартқа № 1 қосымшада 
көзделген тарифтерге сәйкес клиенттің дербес 
шотынан қаржы құралдары есептен шығарылған күнге 
дейін есептейді. 

настоящего Договора, осуществляется Клиентом в 
пользу Брокера путем списания Брокером денежных 
средств в безакцептном порядке со счета Клиента в 
системе учета Брокера на основании счета на оплату 
услуг, выставленного Брокером. Клиент соглашается и 
подтверждает право Брокера на удержание при 
наличии достаточного остатка денег на Лицевом счете 
Клиента причитающихся ему сумм Вознаграждения, 
указанного в п. 5.1. настоящего Договора, и сумм 
возмещения понесенных Брокером расходов, 
указанных в п. 5.2. настоящего Договора, путем 
безакцептного списания соответствующих сумм с 
лицевого счета Клиента и зачисления их на счет 
Брокера. 
5.4. В случае недостаточности денежных средств для 
оплаты сумм вознаграждения Брокера и возмещения 
понесенных Брокером расходов расчеты 
осуществляются Клиентом путем перечисления 
денежных средств Клиентом на банковский счет 
Брокера на основании, предоставленного Брокером 
счета на оплату услуг в течение 5 (пяти) рабочих дней с 
момента получения выставленного Брокером счета на 
оплату услуг. В случае если у Клиента недостаточно 
денег, выраженных в национальной валюте для 
осуществления всех необходимых платежей, Брокер 
имеет право в одностороннем порядке осуществить 
перевод и конвертацию денег из иностранной валюты в 
национальную валюту в сумме, достаточной для 
покрытия данных платежей, по курсу обслуживающего 
Брокера банка в день конвертации. 
5.5. Все банковские и иные сборы, долги и расходы, 
оплата услуг Центрального депозитария, Биржи, 
организатора торгов, Центрального контрагента, 
Кастодиана, международных (иностранных) расчетно-
депозитарных систем, контрпартнеров, банков по 
переводным операциям, регистратора, и других третьих 
лиц, участвующих в проведении сделок, услугами 
которых вынужден пользоваться Брокер по причине 
невозможности исполнения Клиентского 
заказа/Приказа Клиента собственными силами, оплата 
юридических услуг, налог и сборы, понесенные 
Брокером при надлежащем выполнении его 
обязанностей, своевременно вычитаются Брокером со 
счета Клиента.  
По запросу Клиента Брокер предоставляет Клиенту 
сведения о действующих тарифах третьих лиц, в 
соответствии с которыми Брокер несет Расходы.  
5.6. Комиссия за хранение ценных бумаг начисляется 
Брокером Клиенту согласно тарифам, 
предусмотренным Приложением № 1 к настоящему 
Договору, до даты списания финансовых инструментов 
с Лицевого счета Клиента. 

6. ЕСЕПТЕПТЕР 
6.1. Бағалы қағаздар және өзге де қаржы құралдары 
тиісті клиенттік тапсырыста/бұйрықта көзделген уақыт 
кезеңі ішінде, ал Бағалы қағаздар мен өзге де қаржы 
құралдарын сатқан жағдайда - брокердің тиісті мәміле 
бойынша ақша қаражатын алуынан бұрын емес, 
брокерде ашылған Клиенттің Жеке шотына/с 

 6. РАСЧЕТЫ  
6.1. Ценные бумаги и иные финансовые инструменты 
поставляются на/с Лицевого счета Клиента, открытого у 
Брокера, в течение периода времени, 
предусмотренного в соответствующем Клиентском 
заказе/Приказе, а в случае продажи ценных бумаг и 
иных финансовых инструментов - не ранее получения 
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жеткізіледі. Клиент өзінің Жеке шотында Орталық 
контрагентпен Биржада жасалған мәмілелерді 
қоспағанда, бағалы қағаздармен және басқа да қаржы 
құралдарымен әрбір операцияны орындау үшін 
қажетті бағалы қағаздардың және басқа да қаржы 
құралдарының болуын қамтамасыз етуге 
міндеттенеді. 
6.2. Клиент осы Шарттың талаптарына сәйкес төлем 
міндеттемелерін орындаған сәт оның нұсқауларына 
сәйкес Брокердің банктік шотына қаражат түскен сәт 
болып саналады. 
6.3. Клиенттің осы Шарт бойынша міндеттемелерін 
орындауы Брокердегі Жеке шотта орналасқан 
Клиенттің мүлкін сақтаумен қамтамасыз етіледі. 
Брокер Клиенттің Брокердегі Жеке шотында 
орналасқан қаражатты және кез келген бағалы 
қағаздарды және басқа да қаржы құралдарын сақтауға 
және Клиенттің Брокер алдындағы кез келген 
міндеттемелерін, оның ішінде сыйақы төлеу және 
/немесе осы Шарттың талаптарына сәйкес 
шығындарды өтеу. 

Брокером денежных средств по соответствующей 
сделке. Клиент обязуется обеспечивать наличие на 
своем Лицевом счете ценных бумаг и иных финансовых 
инструментов, необходимых для исполнения каждой 
сделки с ценными бумагами и иными финансовыми 
инструментами, за исключением сделок с Центральным 
контрагентом, заключаемых на Бирже.  
6.2. Моментом исполнения Клиентом своих платежных 
обязательств согласно условиям настоящего Договора 
считается момент зачисления денежных средств на 
банковский счет Брокера в соответствии с его 
указаниями.  
6.3. Исполнение обязательств Клиента по настоящему 
Договору обеспечивается удержанием Имущества 
Клиента, находящемся на Лицевом счете у Брокера. 
Брокер вправе удерживать денежные средства и любые 
ценные бумаги и иные финансовые инструменты, 
находящиеся на Лицевом счете Клиента у Брокера, и 
прекратить в любое время в порядке зачета любое из 
обязательств Клиента перед Брокером, в том числе 
обязательство по уплате вознаграждения и/или по 
возмещению расходов в соответствии с условиями 
настоящего Договора.  

7. ТАРАПТАРДЫҢ ҚҰҚЫҚТАРЫ МЕН МІНДЕТТЕРІ 
7.1.  Брокер міндетті: 
7.1.1. осы Шарттың талаптарына және  Заңнамаға 
сәйкес Клиенттің қаржы құралдарымен мәмілелер 
мен операцияларды жүзеге асыруға; 
7.1.2.  сот және мемлекеттік органдардан, уәкілетті 
тұлғалардан хабарлама түскен жағдайда Клиенттің 
өкімдерінің/өкімдерінің орындалуын тоқтата тұруға 
немесе орындамауға; 
7.1.3.  қаржы құралдарымен мәміле жасау кезінде 
Клиенттің тапсырысының ең жақсы орындалуын 
қамтамасыз ету үшін бар күш-жігерін салу. Мүдделер 
қақтығысы туындаған жағдайда Брокер Клиент 
мүдделерінің өз мүдделерінен басымдылығына 
негізделген қаржы құралдарымен мәміле жасауға 
міндетті; 
7.1.4.  Брокерге белгілі болған қаржы құралдарымен 
мәмілелерді орындауға кедергі келтіретін барлық 
мән-жайлар туралы Клиентті хабардар етуге; 
7.1.5.  Клиентке қаржы құралдарымен мәміле жасау 
туралы ұсынымдар бермеу, егер мұндай мәмілені 
орындау мүдделер қақтығысына әкеп соқтыратын 
болса, Клиентті мүдделер қақтығысының 
мүмкіндіктері мен фактілері туралы хабардар ету. 
Осы Шарттың 7.1.5-тармағында көзделген хабарлама 
Брокер белгілеген нысан бойынша ресімделеді және 
осындай хабарламаны жіберу үшін негіз туындаған 
күні электрондық пошта немесе басқа ықтимал 
байланыс құралдары арқылы жіберіледі; 
7.1.6.  Клиентке қаржы құралдары мен эмитенттері 
туралы Брокерге қолжетімді ақпаратпен (бағалы 
қағаздар нарығындағы коммерциялық құпияны және 
заңмен қорғалатын өзге де құпияны құрайтын 
мәліметтерді қоспағанда) танысу мүмкіндігін беру; 
7.1.7. Клиенттің есебінен және мүддесі үшін жүзеге 
асырылатын қаржы құралдарымен мәмілеге қатысты 

 7. ПРАВА И ОБЯЗАННОСТИ СТОРОН 
7.1. Брокер обязан: 
7.1.1. совершать сделки и операции с финансовыми 
инструментами Клиента в соответствии с условиями 
настоящего Договора и Законодательства; 
7.1.2. приостановить исполнение или не исполнять 
Клиентские заказы/Приказы Клиента в случае 
уведомления от судебных и государственных органов, 
уполномоченных лиц; 
7.1.3. при совершении сделки с финансовыми 
инструментами прилагать все возможные усилия для 
наилучшего исполнения Клиентского заказа. В случае 
возникновения конфликта интересов Брокер обязан 
совершать сделку с финансовыми инструментами, 
исходя из приоритета интересов Клиента над своими; 
7.1.4. извещать Клиента обо всех ставших 
известными Брокеру обстоятельствах, препятствующих 
проведению сделок с финансовыми инструментами; 
7.1.5. не давать рекомендаций Клиенту о совершении 
сделки с финансовыми инструментами, если 
исполнение такой сделки приведет к возникновению 
конфликта интересов, уведомлять Клиента о 
возможностях и фактах возникновения конфликта 
интересов. 
Уведомление, предусмотренное п.7.1.5 настоящего 
Договора, оформляется по установленной Брокером 
форме и направляется электронной почтой или иными 
возможными видами связи в день возникновения 
основания отправки такого уведомления; 
7.1.6. предоставить Клиенту возможность 
ознакомления с имеющейся у Брокера информацией о 
финансовых инструментах и эмитентах (за исключением 
информации, составляющей коммерческую тайну на 
рынке ценных бумаг и иную охраняемую законами 
тайну); 
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белгіленген шектеулер мен ерекше шарттар туралы 
Клиентке хабарлау. 
Осы Шарттың 7.1.7-тармағында көзделген хабарлама 
Ішкі құжаттарда белгіленген тәртіппен беріледі. 
Брокердің нысаны және Брокердің интернет-
ресурсында орналастырылады және/немесе 
электрондық пошта немесе басқа ықтимал байланыс 
құралдары арқылы осындай хабарламаны жіберу үшін 
негіз туындаған күні жіберіледі; 
7.1.8.  Уәкілетті органға осы Шартқа сәйкес жасалған 
және оларға қатысты шектеулер мен ерекше шарттар 
белгіленген бағалы қағаздармен мәміле туралы 
осындай мәміле жасалған күннен кейінгі күннен 
кешіктірмей хабарлауға; 
7.1.9.  Заңнамаға сәйкес Клиенттің Жеке шотты үшін 
Номиналды холдингтің есепке алу жүйесінде 
қамтылған ақпаратты сақтауға; 
7.1.10.  Заңнамада белгіленген тәртіппен және 
мерзімдерде Клиенттің Жеке шоттына өзгерістер 
енгізуге; 
7.1.11.  Орталық депозитарий мен эмитенттің сұрау 
салуы бойынша бағалы қағаздары оның номиналды 
ұстауында болатын Клиент туралы ақпаратты беруге; 
7.1.12.  эмитент бағыттаған инвестициялық кірісті алу 
және оны Клиенттің Жеке шотына есептеу; 
7.1.13.  Клиентке Клиентке тиесілі қаржы құралдары 
бойынша кіріс түскені туралы хабарлау; 
7.1.14.  Клиентті осы Шартқа және/немесе тарифтерге 
енгізілген өзгерістер және/немесе толықтырулар 
туралы осы Шартта белгіленген тәртіппен хабардар 
етуге; 
7.1.15. соңғы 12 (он екі) қатарынан күнтізбелік ай 
ішінде Уәкілетті орган Брокерге қолданған әкімшілік 
жазаларды қоспағанда, осы Шарттың бүкіл қолданылу 
мерзімі ішінде Клиентті санкциялар туралы хабардар 
етуге. Әкімшілік жаза түріндегі санкциялар үшін Брокер 
әкімшілік жаза қолдану туралы қаулыны орындау 
аяқталған күннен бастап қатарынан соңғы 12 (он екі) 
күнтізбелік ай ішінде Брокерге әкімшілік жаза қолдану 
туралы ақпаратты ұсынады.  
Осы Шарттың 7.1.15-тармағында көзделген 
хабарламалар жазбаша нысанда жасалады және 
Брокер Клиентке пошта және/немесе курьерлік, 
және/немесе электрондық пошта немесе басқа да 
ықтимал байланыс құралдары арқылы жіберіледі 
және/немесе Интернетте орналастырылады. 
Брокердің интернет-ресурсы осындай хабарламаны 
жіберу үшін негіз туындаған күннен бастап 3 (үш) 
жұмыс күні ішінде. 
7.1.16. Клиенттің өтініші бойынша Жеке шоттан үзінді 
көшірмелердің түпнұсқаларын және Клиент 
тапсырысының/өкімін орындау туралы есептерді және 
осы Шартта көзделген басқа есептерді, қызмет көрсету 
актілерін және жазбаша сұрау салуды алған сәттен 
бастап басқа да құжаттарды ұсынуға. Клиенттен кез 
келген нысан. Бұл жағдайда Клиент жоғарыда 
көрсетілген құжаттардың түпнұсқаларын Брокер 
орналасқан жерден дербес алуы керек. Жоғарыда 
көрсетілген құжаттарды курьерлік және (немесе) 

7.1.7.  уведомлять Клиента об ограничениях и особых 
условиях, установленных в отношении сделки с 
финансовыми инструментами, предполагаемой к 
совершению за счет и в интересах Клиента. 
Уведомление, предусмотренное п.7.1.7 настоящего 
Договора, оформляется в установленной Внутренними 
документами Брокера форме и размещается на 
интернет-ресурсе Брокера, и/или направляется 
электронной почтой или иными возможными видами 
связи в день возникновения основания отправки такого 
уведомления; 
7.1.8. информировать Уполномоченный орган о 
сделке с ценными бумагами, совершенной в 
соответствии с настоящим Договором и в отношении 
которой установлены ограничения и особые условия, не 
позднее, следующего за днем заключения такой сделки; 
7.1.9. хранить информацию, содержащуюся в 
Системе учета номинального держания по Лицевому 
счету Клиента в соответствии с Законодательством;  
7.1.10. вносить изменения по Лицевому счету Клиента 
в порядке и сроки, которые установлены 
Законодательством;  
7.1.11. представлять по требованию Центрального 
депозитария и эмитента сведения о Клиенте, ценные 
бумаги которого находятся в его номинальном 
держании; 
7.1.12. получать направляемый эмитентом 
инвестиционный доход и зачислять его на Лицевой счет 
Клиента; 
7.1.13. уведомлять Клиента о получении доходов по 
принадлежащим Клиенту финансовым инструментам; 
7.1.14. уведомлять Клиента об изменении и/или 
дополнении настоящего Договора, и/или тарифов в 
соответствии и в порядке, установленном настоящим 
Договором; 
7.1.15. в течение всего срока действия настоящего 
Договора уведомлять Клиента о санкциях, за 
исключением административных взысканий, 
примененных Уполномоченным органом к Брокеру в 
течение последних 12 (двенадцати) последовательных 
календарных месяцев. По санкциям в виде 
административного взыскания Брокер предоставляет 
сведения о наложении административного взыскания 
на Брокера за последние 12 (двенадцать) 
последовательных календарных месяцев со дня 
окончания исполнения постановления о наложении 
административного взыскания. 
Уведомления, предусмотренные п.7.1.15 настоящего 
Договора, оформляются в письменном виде и 
направляются Брокером Клиенту почтой и/или 
нарочным, и/или электронной почтой или иными 
возможными видами связи, и/или размещаются на 
интернет-ресурсе Брокера в течение 3 (трех) рабочих 
дней со дня возникновения основания отправки такого 
уведомления. 
7.1.16. представлять по требованию Клиента оригиналы 
выписок с Лицевого счета и отчетов об исполнении 
Клиентского заказа/Приказа и иные предусмотренные 
настоящим Договором отчеты, акты об оказании услуг и 
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пошта қызметін пайдалана отырып жіберу қажет 
болған жағдайда, құжаттарды жіберу және жеткізу 
шығындары Брокердің бірінші өтініші бойынша Клиент 
өтеуге жатады. Жоғарыда көрсетілген шығындарды 
өтеу туралы талап қою Брокердің міндеті емес, құқығы 
болып табылады және егер оны Брокер ұсынбаған 
болса, онда ол есептеуге және төлеуге жатпайды; 
7.1.17. Клиентке оның бұйрығын орындаудан бас тарту 
себептерін түсіндіру; 
7.1.18. эмитенттерден алынған және таратуға 
арналған ақпаратты Клиенттің назарына жеткізу; 
7.1.19. Клиенттің бірінші өтініші бойынша Клиенттің 
өтінішін алған күннен бастап 2 (екі) жұмыс күні ішінде 
Брокердің Ішкі құжаттарын қарауға ұсыну; 
7.1.20. лицензияның қолданылуы тоқтатыла тұрған 
немесе қайтарып алынған жағдайда, бұл туралы 
Клиентке хабарламаны алған күннен бастап 2 (екі) 
жұмыс күні ішінде жеке хабарлама жіберу және оңай 
қол жетімді жерлерде /интернет-ресурста тиісті 
хабарландыруларды орналастыру арқылы хабарлаңыз 
Уәкілетті орган;  
7.1.21. осы Шартпен және Заңнамамен көзделген өзге 
де міндеттемелер. 
7.2.  Брокердің құқығы бар: 
7.2.1.  осы Шартпен белгіленген тарифтерге, сондай-ақ 
осы Шартты орындау және Клиентке қызметтерді 
көрсету нәтижесінде шеккен шығындарды өтеу 
сомасына сәйкес сыйақы алуға; 
7.2.2.  Клиент осы Шартта көзделген міндеттер мен 
міндеттемелерді орындамаған жағдайда осы Шарттың 
орындалуын тоқтата тұруға; 
7.2.3.  осы Шартпен және Заңнамамен көзделген 
жағдайларда Клиенттің бұйрығын/тапсырмасын 
қабылдамау/орындамау; 
7.2.4. Клиенттен қажетті қосымша ақпаратты, 
мәліметтер мен құжаттарды, оның ішінде қаржы 
құралдарымен операцияларды жүзеге асыру кезінде 
талап етуге; 
7.2.5.  осы Шарт бойынша сыйақы сомасын, осы Шарт 
бойынша шығыстар, тұрақсыздық айыбы (айыппұлдар, 
өсімпұлдар) сомасын , сондай-ақ Клиенттің ақшасын 
есепке алу үшін ашылған Клиенттің шотынан осы Шарт 
бойынша Клиент төлеуге жататын басқа сомаларды 
акцепсіз есептен шығаруға; 
7.2.6.  Клиентпен жеке шарт негізінде 
консультациялық, талдамалық және ақпараттық 
қызметтер көрсетуге; 
7.2.7.  Брокердің атқарушы органының Клиенттің Жеке 
шотын жабу туралы шешімі негізінде, егер соңғы он екі 
ай ішінде бағалы қағаздар (эмитенттің эмитенттің 
эмиссиялық бағалы қағаздары бойынша 
міндеттемелері бойынша талап ету құқықтары) 
болмаса және сомасынан аспайтын болса. Брокердің 
кіріс шотына бөлінген ақша қалдығымен 1 000,0 (бір 
мың) теңге немесе шетел валютасындағы балама 
сома; 
7.2.8.  осы Шартта көзделген шарттарға сәйкес осы 
Шартты біржақты тәртіппен бұзуға; 

иные документы с момента получения письменного 
запроса в произвольной форме от Клиента. При этом 
оригиналы вышеуказанных документов Клиенту 
необходимо получить по местонахождению Брокера 
самостоятельно. При необходимости направления 
вышеуказанных документов с использованием 
курьерской и (или) почтовой службы расходы на 
отправку и доставку документов подлежат возмещению 
Клиентом по первому требованию Брокера. 
Предъявление требования о возмещении 
вышеуказанных расходов является правом, а не 
обязанностью Брокера, и если оно не предъявлялось 
Брокером, то к начислению и оплате не подлежит;  
7.1.17. разъяснять Клиенту причины отказа в 
исполнении его Приказа; 
7.1.18. доводить до сведения Клиента информацию, 
полученную от эмитентов и предназначенную для 
распространения; 
7.1.19. по первому требованию Клиента в течение 2 
(двух) рабочих дней со дня получения требования 
Клиента представить для ознакомления Внутренние 
документы Брокера; 
7.1.20. в случае приостановления действия или лишения 
лицензии сообщить об этом Клиенту путем направления 
индивидуального извещения и размещения 
соответствующих объявлений в легкодоступных 
местах/на интернет-ресурсе в течение 2 (двух) рабочих 
дней со дня получения уведомления Уполномоченного 
органа;  
7.1.21. иные обязанности, предусмотренные настоящим 
Договором и Законодательством. 
7.2. Брокер вправе: 
7.2.1. получать вознаграждение согласно тарифам, 
установленным настоящим Договором, а также суммы 
возмещения за понесенные расходы в результате 
исполнения настоящего Договора и оказания услуг 
Клиенту; 
7.2.2. приостановить исполнение настоящего Договора 
в случае неисполнения Клиентом обязанностей и 
обязательств, предусмотренных настоящим Договором; 
7.2.3. не принимать/не исполнять Клиентский 
заказ/Приказ в случаях, предусмотренных настоящим 
Договором и Законодательством; 
7.2.4. требовать необходимую дополнительную 
информацию, сведения и документы от Клиента, в том 
числе при осуществлении операций с финансовыми 
инструментами; 
7.2.5. в безакцептном порядке списывать сумму 
вознаграждения по настоящему Договору, сумму 
расходов, неустойку (пени, штрафов) по настоящему 
Договору, а также иные суммы, подлежащие оплате 
Клиентом по настоящему Договору со счета Клиента, 
открытого для учета денег Клиента; 
7.2.6. оказывать консультационные, аналитические и 
информационные услуги на основании отдельного 
соглашения с Клиентом; 
7.2.7. на основании решения исполнительного органа 
Брокера закрыть Лицевой счет Клиента при отсутствии 
на нем ценных бумаг (прав требования по 
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7.2.9. осы Шартпен және Заңнамамен көзделген 
жағдайларда Клиенттен 1 (бір) күнтізбелік айға тең 
мерзімге Клиент тапсырыстарының тізіліміне қол 
қоюды және ұсынуды талап етуге; 
7.2.10. Клиент тізілімнің түпнұсқаларын ұсынбаған 
жағдайда Клиент осы Шартпен белгіленген мерзімде 
тапсырыстар/тапсырмалар береді, Брокер тиісті 
құжаттарды алғанға дейін Клиенттің Жеке шотты 
бойынша операцияларды тоқтата тұрады;  
7.2.11. Жеке шоттан үзінді көшірмені немесе Клиенттің 
бұйрығын/өкімін орындау/орындамау туралы есепті 
және басқа есептерді, хабарламаларды және 
құжаттарды электронды түрде, оның ішінде 
электрондық пошта арқылы жіберу, сондай-ақ 
Заңнамада және Брокердің ішкі құжаттарында 
белгіленген тәртіпте Клиенттің бұйрығын/Өкімін 
бейнежазбаға түсіруді жүзеге асыру, 
орындалғанын/орындалмағанын растау электрондық 
пошта және/немесе телефон арқылы хабарлама 
жіберу (қоңырау, SMS және телефон 
хабарламаларының басқа түрлері) арқылы Клиенттің 
тапсырысы/тапсырысы; 
7.2.12. Клиенттік тапсырыстың/Бұйрықтың 
орындалуын қамтамасыз ету және/немесе клиенттің 
өзге де мүдделерінің сақталуын қамтамасыз ету 
мақсатында қаржы құралдарын сақтау орындарын 
дербес айқындау; 
7.2.13. Клиенттің Жеке шоты бойынша сақтау 
орындарын көрсетпей валюталар бөлінісінде қаржы 
құралдарының жиынтық жалпы қалдығын көрсету; 
7.2.14. жасалған мәмілені есептеу шеңберінде Клиент 
тарапынан қосымша тапсырмаларсыз-валютаны 
айырбастау және (немесе) клиенттің Жеке шоты ішінде 
ақша қаражатын аудару жолымен мәміле мен 
Брокердің сыйақысы үшін қажетті соманы қамтамасыз 
ету; 
7.2.15. Клиенттің тиісті тапсырмасын орындау 
шеңберінде, егер Клиенттің тиісті тапсырмасында 
өзгеше көрсетілмесе, Клиент тарапынан қосымша 
тапсырмаларсыз Клиент активтерін өз қалауы 
бойынша деректемелер мен шоттар бойынша 
аударуды жүзеге асыру; 
7.2.16. Клиентте Брокердің алдында Брокердің 
сыйақы сомаларын және осы Шартта көзделген 
Брокер шеккен шығыстарды төлеу бойынша берешегі 
болған кезде Клиенттің Жеке шотты жабуға арналған 
бұйрығын Брокер клиенттің көрсетілген берешекті 
толық мөлшерде өтеуін алған күнге дейін 
орындамауға; 
7.2.17. осы Шартпен және Заңнамамен көзделген өзге 
де құқықтар. 
7.3.  Клиент міндетті: 
7.3.1.  Брокердің қаржы құралдарымен 
операцияларды, оның ішінде Орталық контрагентпен 
мәмілелерді жүргізуге байланысты шығыстарын, 
сондай-ақ осы Шартта айқындалған тәртіппен және 
шарттарда сыйақыларды, оның ішінде Брокердің 
сыйақысын және үшінші тұлғаларға қызмет көрсету 
жөніндегі комиссияларды, сондай-ақ кез келген 

обязательствам эмитента по эмиссионным ценным 
бумагам) в течение последних двенадцати месяцев и 
наличия на счете Клиента для учета денег суммы в 
размере не более 1 000,0 (одной тысячи) тенге или 
эквивалентной суммы в иностранной валюте с 
отнесением остатка суммы денег на счет доходов 
Брокера; 
7.2.8. расторгнуть настоящий Договор в одностороннем 
порядке в соответствии с условиями, 
предусмотренными настоящим Договором; 
7.2.9. требовать от Клиента подписать и предоставить 
реестр Клиентских заказов за период равный 1 (одному) 
календарному месяцу в случаях, предусмотренных 
настоящим Договором и Законодательством; 
7.2.10. в случае непредставления Клиентом оригиналов 
реестра Клиентских заказов/Приказов в сроки, 
установленные настоящим Договором, приостановить 
операции по Лицевому счету Клиента до получения 
Брокером соответствующих документов;  
7.2.11. предоставлять выписку с Лицевого счета или 
отчет об исполнении/неисполнении Клиентского 
заказа/Приказа и иные отчеты, уведомления и 
документы в электронном виде, в том числе 
посредством отправки электронной почтой, а также 
осуществлять видеозапись Клиентского заказа/Приказа 
в порядке, предусмотренном Законодательством и 
Внутренними документами Брокера, подтверждать 
исполнение/неисполнение Клиентского заказа/Приказа 
посредством отправки электронной почтой и/или 
телефонного уведомления (звонок, SMS и иные виды 
телефонных сообщений); 
7.2.12. самостоятельно определять места хранения 
финансовых инструментов в целях обеспечения 
исполнения Клиентского заказа/Приказа и/или 
обеспечения соблюдения иных интересов Клиента; 
7.2.13. отображать по Лицевому счету Клиенту 
совокупный общий остаток финансовых инструментов в 
разрезе валют без указания мест хранения; 
7.2.14. в рамках расчета заключенной сделки, без 
дополнительных поручений со стороны Клиента, 
обеспечить необходимую сумму для сделки и 
вознаграждения Брокера – путем конвертации валюты и 
(или) перевода денежных средств внутри Лицевого 
счета Клиента; 
7.2.15. в рамках исполнения соответствующего 
поручения Клиента осуществлять перевод Активов 
Клиента по реквизитам и счетам по своему усмотрению 
без дополнительных поручений со стороны Клиента, 
если иное не указано в соответствующем поручении 
Клиента; 
7.2.16. не исполнять Приказ Клиента на закрытие 
Лицевого счета при наличии у Клиента задолженности 
перед Брокером по оплате сумм вознаграждения 
Брокера и понесенных Брокером расходов, 
предусмотренных настоящим Договором, до даты 
получения Брокером погашения Клиентом указанной 
задолженности в полном размере; 
7.2.17 иные права, предусмотренные настоящим 
Договором и Законодательством. 
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Қазақстан Республикасының заңнамасында 
белгіленген төлемдер; 
7.3.2.  салықтар мен транзакциялық комиссияларды 
қоса алғанда, ешқандай шегерімсіз Клиенттің берілген 
тапсырыстарына/Өкімдеріне сәйкес мәмілелер мен 
олармен операцияларды орындау үшін қажетті қаржы 
құралдарының болуын қамтамасыз ету; 
7.3.3.  осы Шартқа сәйкес Брокерге берілген қаржы 
құралдарының кез келген төлемдерден, кепілден, 
ауыртпалықтардан немесе кепілден босатылғанын 
қамтамасыз ету; 
7.3.4. Брокердің  ішкі құжаттарына сәйкес талап етілсе, 
Брокер белгілеген нысан бойынша тапсырыстарды 
жіберуді қоса алғанда, осындай өзгерістер орын алған 
сәттен бастап 3 (үш) жұмыс күнінен кешіктірмей 
Брокерге сіздің жеке деректеріңіздегі өзгерістер 
туралы жазбаша хабарлауға; 
7.3.5.  қаржы құралдарымен операцияларды және 
Клиенттің Жеке шоттындағы операцияларды жүзеге 
асыру үшін барлық қажетті құжаттарды уақтылы 
тапсыруға; 
7.3.6.  Брокерге қандай да бір себептермен Брокер 
шеккен шығындарды, міндеттемелерді, өсімпұлдарды 
(айыппұлдарды, өсімпұлдарды) немесе шығындарды, 
соның ішінде Клиентке көрсетілген кез келген 
қызметке қатысты немесе оның нәтижесінде жанама 
немесе тікелей есептелген салықтарды немесе осы 
Шарт бойынша рұқсат етілген әрекетті өтеуге 
көрсетілген төлемдер, міндеттемелер, шығыстар 
немесе залалдар осы Шарт бойынша міндеттемелерді 
қасақана орындамау нәтижесінде Брокердің кінәсінен 
туындаған жағдайларды қоспағанда, осы Шарт; 
7.3.7.  Брокерден осы Шарт бойынша көрсетілетін 
қызметтерді қабылдауға; 
7.3.8. Брокерді  Клиенттің тапсырысын/өкімін 
орындау үшін үшінші тұлға алдында Клиент 
қабылдаған міндеттемелерден босатуға; 
7.3.9.  Брокердің беделін түсіруге және/немесе 
беделін түсіруге, оның ішінде Брокер туралы толық 
емес, сенімсіз және жаңылыстыратын ақпаратты 
таратуға бағытталған әрекеттерді жасамауға; 
7.3.10. Жеке шоттан үзінді көшірмелерге және/ немесе 
Клиенттің тапсырыстарын / Бұйрықтарын 
орындау/орындамау туралы есептер бойынша қандай 
да бір қарсылықтар болған жағдайда, олар туралы 
Брокерге хабарлауға, әйтпесе, Клиенттің 
тапсырыстарын / Өкімдерін Клиентпен қабылданған 
деп саналады;  
7.3.10. осы Шартпен және Заңнамамен көзделген өзге 
де міндеттемелер. 
7.4.  Клиенттің құқығы бар: 
7.4.1.  Брокерден осы Шартта көзделген 
міндеттемелерді орындауды талап етуге; 
7.4.2.  Брокерден жеке шоттыңыздың күйі туралы 
ақпарат алу; 
7.4.3.  осы Шартта көзделген тәртіппен осы Шартты 
бұзуға; 
7.4.4. осы Шартта және Заңнамада көзделген өзге де 
құқықтарды жүзеге асыру. 

7.3. Клиент обязан: 
7.3.1. оплачивать расходы Брокера, связанные с 
проведением сделок с финансовыми инструментами, в 
том числе сделок с Центральным контрагентом, а также 
вознаграждение в порядке и на условиях, 
определяемых настоящим Договором, в том числе 
вознаграждение Брокера и комиссии обслуживающих 
третьих лиц, а также любые платежи, установленные 
законодательством Республики Казахстан; 
7.3.2. обеспечивать наличие финансовых 
инструментов, необходимых для совершения сделок и 
операций с ними в соответствии с поданными 
Клиентскими заказами/Приказами без каких-либо 
вычетов, включая налоги и платежи по сделке; 
7.3.3. гарантировать, что финансовые инструменты, 
предоставленные Брокеру в соответствии с настоящим 
Договором, являются свободными от любых выплат, 
залога, обременения или удержания; 
7.3.4. письменно извещать Брокера об изменении 
своих анкетных данных в срок не позднее 3 (трех) 
рабочих дней с момента возникновения таких 
изменений, в том числе с направлением Приказов по 
установленной Брокером форме, если таковые 
требуются в соответствии с Внутренними документами 
Брокера; 
7.3.5. своевременно представлять все необходимые 
документы для осуществления сделок с финансовыми 
инструментами и операций по Лицевому счету Клиента;  
7.3.6. возмещать Брокеру убытки, обязательства, 
неустойки (пени, штрафы) или расходы, по какой-либо 
причине понесенные Брокером, включая любые налоги, 
исчисленные косвенно или прямо в отношении или в 
результате любой оказанной услуги Клиенту либо 
любого разрешенного действия по настоящему 
Договору, за исключением случаев, когда указанные 
платежи, обязательства, расходы или убытки возникли 
по вине Брокера в результате умышленного 
неисполнения обязательств по настоящему Договору; 
7.3.7. принять от Брокера услуги, оказанные по 
настоящему Договору; 
7.3.8. освободить Брокера от обязательств, принятых 
Клиентом на себя перед третьим лицом по исполнению 
Клиентского заказа/Приказа; 
7.3.9. не совершать действий, направленных на 
дискредитацию и/или порочащих репутацию Брокера, 
включая распространение не полных, недостоверных и 
вводящих в заблуждение сведений о Брокере; 
7.3.10. при наличии возражений по выпискам с 
Лицевого счета и/или отчетам об 
исполнении/неисполнении Клиентских 
заказов/Приказов в течение 3 (рабочих) дней с даты 
получения сообщить о них Брокеру, в противном случае 
документы считаются принятыми Клиентом;  
7.3.10. иные обязанности, предусмотренные настоящим 
Договором и Законодательством. 
7.4. Клиент вправе: 
7.4.1. требовать от Брокера исполнения обязанностей, 
предусмотренных настоящим Договором;  
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7.4.2. получать от Брокера информацию о состоянии 
своего Лицевого Счета;  
7.4.3. расторгнуть настоящий Договор в порядке, 
предусмотренном настоящим Договором; 
7.4.4. реализовать иные права, предусмотренные 
настоящим Договором и Законодательством. 

8. КЛИЕНТ ҚАБЫЛДАҒАН ТӘУЕКЕЛДЕР 
8.1. Клиент бағалы қағаздарды және басқа да қаржы 
құралдарын иеленумен байланысты барлық 
тәуекелдерді, соның ішінде тіркеуге байланысты 
тәуекелдерді, бағалардың өзгеру тәуекелдерін, нарық 
өтімділігін, эмитенттің төлем қабілетсіздігін, эмитент 
және/немесе тіркеушінің кез келген әрекетін немесе 
әрекетсіздігін көтереді. 
8.2. Осы Шартқа қосылу арқылы Клиент Клиент екенін 
растайды бағалы қағаздар нарығындағы қызметпен 
байланысты тәуекелдерді, оның ішінде қаржы 
құралдары бағасының өзгеру тәуекелін, эмитенттердің 
дефолттарын (соның ішінде бағалы қағаздарды қайта 
құрылымдау, олар бойынша төлемдерді тоқтата тұру 
және өтеуді кейінге қалдыру туралы шешімдер 
қабылдау), санкциялық тәуекелдер 
(эмитенттерді/депозитарийлерді/есеп айырысу 
ұйымдарын/сауда-саттықты ұйымдастырушыларды, 
оларды тіркеу мемлекеттерін Еуропалық одақтың 
және (немесе) Ұлыбританияның және (немесе) АҚШ-
тың санкциялық тізімдеріне, сондай-ақ аумақтан тыс 
әсері бар кез келген өзге санкциялық тізімге 
енгізу),қабылдайды және біледі мiндеттемелердi 
орындау шарттарын айтарлықтай нашарлату немесе 
оларды орындау мүмкiн емес немесе уақтылы 
орындалмауы, оның iшiнде қаржы құралдарымен 
мәмiлелер жасаудың мүмкiн еместiгi, сондай-ақ 
Биржаның есеп айырысу, сауда-саттық, клиринг, 
депозитарлық операцияларды тоқтатуы, тоқтата тұруы 
Депозитарий, есеп айырысу ұйымдары және сауда 
жүйелеріндегі сауда-саттық процесіне қызмет 
көрсететін басқа да тұлғалар, бағалы қағаздар 
иелерінің, депозитарийлердің тізілімдерін 
ұстаушылардың заңсыз әрекеттері. Егер Брокер осы 
Шарт бойынша өз міндеттемелерін адал орындаса 
және оны қасақана заңсыз әрекеттері үшін 
айыптайтын дәлелдер болмаса, Клиенттің Брокерге 
оның ықтимал шығындарына қатысты талаптары 
болмайды. 

 8. РИСКИ, ПРИНИМАЕМЫЕ КЛИЕНТОМ  
8.1. Клиент несет в полном объеме все риски, связанные 
с владением ценными бумагами и иными финансовыми 
инструментами, включая риски, связанные с 
регистрацией, рыночные риски, риски рыночной 
ликвидности, несостоятельности эмитента, и любого 
действия или упущения со стороны эмитента и/или 
реестродержателя.  
8.2. Присоединяясь к настоящему Договору, Клиент 
подтверждает, что Клиент принимает и осведомлен о 
рисках, с которыми связана деятельность на рынке 
ценных бумаг, включая, но не ограничиваясь, риском 
изменения цен на финансовые инструменты, дефолтов 
эмитентов (в том числе решения по реструктуризации 
ценных бумаг, приостановлению выплат по ним и 
отсрочке погашения), санкционные риски (включение 
эмитентов/депозитариев/расчетных 
организаций/организаторов торгов, государств их 
регистрации в санкционные списки Европейского союза, 
и (или) Великобритании, и (или) США, а также любой 
иной санкционный список, имеющий 
экстерриториальное действие), существенно 
ухудшающие условия выполнения обязательств или 
делающие невозможным либо несвоевременным их 
исполнение, в том числе невозможность совершения 
сделок с финансовыми инструментами, а также 
прекращение, приостановление расчетных, торговых, 
клиринговых, депозитарных операций Биржей, 
организаторами торгов, Центральным депозитарием, 
расчетными организациями, и другими субъектами, 
обслуживающими процесс торговли в торговых 
системах, неправомерные действия держателей 
реестров владельцев ценных бумаг, депозитариев. 
Клиент не будет иметь претензий к Брокеру по поводу 
своих возможных убытков при добросовестном 
выполнении Брокером обязательств по настоящему 
Договору и при отсутствии доказательств, 
изобличающих его в умышленных противоправных 
действиях.  

9. МҮДДЕЛЕР ҚАҚЫЛЫСЫ 
9.1. Брокер осы Шартқа сәйкес қызметтерді көрсеткен 
кезде қатысуы бір немесе бірнеше Клиенттердің 
мүдделеріне елеулі зиян келтіру қаупін тудыратын 
Мүдделер қақтығысын тудыратын немесе тудыруы 
мүмкін жағдайлар туындауы мүмкін. Мүдделер 
қақтығысы туындаған және /немесе болған жағдайда 
Брокер және оның қызметкерлері Клиент 
мүдделерінің өз мүдделерінен басымдылығын негізге 
ала отырып әрекет етуге міндетті. 
9.2. Осы Шартты жасау және орындау процесінде 
Брокер Клиентті мүдделер қақтығысының 
мүмкіндіктері мен фактілері туралы хабарлайды.  

 9. КОНФЛИКТ ИНТЕРЕСОВ  
9.1. При предоставлении Брокером услуг в соответствии 
с настоящим Договором, возможно возникновение 
обстоятельств, наличие которых составляет или может 
явиться причиной возникновения Конфликта интересов, 
влекущего за собой существенный риск ущерба 
интересам одного или нескольких Клиентов. В случае 
возникновения и/или 
наличия Конфликта интересов Брокер и его работники 
обязаны действовать, исходя из приоритета интересов 
Клиента над своими интересами. 
9.2. В процессе заключения и исполнения настоящего 
Договора Брокер уведомляет Клиента о возможностях и 
фактах возникновения Конфликта интересов.  



23 
 

10 . ӨКІЛДІКТЕР МЕН КЕПІЛДІКТЕР 
10.1. Клиенттің өкілдіктері мен кепілдіктері. Осы 
арқылы Клиент Брокерге мыналарды ұсынады және 
кепілдік береді: 
10.1.1. Осы Шартқа қосылу туралы өтініш нысанына 
қол қоятын және Клиенттің атынан осы Шартты 
жасайтын тұлғаның тиісті өкілеттігі бар;  
10.1.2. Клиент Брокерге оның осы Шартты жасасуға 
қабілетті және жеткілікті өкілеттігі бар екенін және 
инвестициялық шешімдерді өз бетінше қабылдау 
және олардың салдарын болжау және бағалау үшін 
қажетті білімі мен тәжірибесі бар екенін білдіреді 
және кепілдік береді;  
10.1.3. Егер Клиент заңды тұлға болса, Клиент оның 
тиісті түрде тіркелгеніне, тіркелгеніне немесе 
құрылғанына және Клиентте барлық қажетті 
өкілеттіктерге ие екендігіне кепілдік береді; 
10.1.4. Клиент осы Шартты жасаса отырып, өзі 
орналасқан елдің (егер Клиент заңды тұлға болса) 
немесе тұрғылықты жерінің (егер Клиент жеке тұлға 
болса) қолданыстағы заңнамасы шеңберінде әрекет 
етеді, оны осында белгіленген шарттар Шарт, және 
Брокердің қызметтерін пайдалану кезінде оны қатаң 
сақтайды;  
10.1.5. Клиент осы Шартқа принципал ретінде 
қатысқан жағдайда немесе Клиент қандай да бір 
мәмілелер немесе активтерге қатысты агент ретінде 
әрекет еткен жағдайда, Брокер Клиентті осындай 
мәмілелер немесе активтерге қатысты принципал деп 
санайды, және Клиент осы арқылы осы Шарттың 
орындалуына Клиент осы Шартқа принципал ретінде 
қол қойғандай жауапты болады; 
10.1.6. Осы Шартқа қол қою және ресімдеу Клиент 
тарапынан қайшылық және бұзушылық, 
міндеттемелерді орындамау немесе одан асып кету 
болып табылмайды, төлем жасамауға әкеп соқпайды 
немесе оны арттыратын себеп болып табылмайды 
және келесілердің барлығына қайшы келмейді, атап 
айтқанда: Клиент немесе оның кез келген активтері 
нысан болып табылады; кез келген үшінші 
тұлғалардың Клиентке немесе қаржы құралдарына 
қатысты құқықтары; Клиент немесе оның кез келген 
активтері қатысушысы болып табылатын кез келген 
келісім; 
10.1.7. БҰҰ, Еуропалық Одақ (ЕО), АҚШ, Ұлыбритания 
немесе басқа мемлекеттер Клиентке, оның 
акционерлеріне (қатысушыларына 
/құрылтайшыларына), менеджерге, директорлар 
кеңесінің мүшелеріне қатысты шектеулер 
және/немесе тыйым салулар жоқ, және түпкілікті 
бенефициарлар, сондай-ақ жоғарыда аталған тұлғалар 
өз қызметін жүзеге асыру барысында халықаралық 
ұйымдар мен жекелеген мемлекеттер белгілеген 
арнайы экономикалық шараларды сақтауына кепілдік 
береді. 
10.2. Брокердің өкілдіктері мен кепілдіктері. Брокер 
осы арқылы Клиентке мыналарды ұсынады және 
кепілдік береді: 

 10. ЗАВЕРЕНИЯ И ГАРАНТИИ  
10.1. Заверения и гарантии Клиента. Клиент настоящим 
заверяет и гарантирует Брокеру следующее:  
10.1.1. Лицо, подписывающее форму заявления о 
присоединении к настоящему Договору и заключающее 
настоящий Договор от имени Клиента обладает 
соответствующими полномочиями;  
10.1.2. Клиент представляет и гарантирует Брокеру, что 
он способен и имеет достаточно полномочий для 
заключения настоящего Договора и обладает 
необходимыми знаниями и опытом, чтобы 
самостоятельно принять инвестиционные решения и 
предвидеть, и оценить их последствия;  
10.1.3. В случае если Клиент - юридическое лицо, Клиент 
гарантирует, что он должным образом зарегистрирован, 
учрежден или основан, а также Клиент имеет все 
необходимые полномочия; 
10.1.4. Клиент действует в рамках действующего 
законодательства страны его места нахождения (если 
Клиент – юридическое лицо) или места жительства 
(если Клиент – физического лицо), заключая настоящий 
Договор, вправе заключить его на условиях, изложенных 
в настоящем Договоре, и будет неукоснительно 
соблюдать его при пользовании услугами Брокера;  
10.1.5. В случае если Клиент участвует в настоящем 
Договоре в качестве принципала или в случае, если 
Клиент действует как агент относительно любых сделок 
или активов, Брокер считает Клиента принципалом 
относительно таких сделок или активов, и Клиент тем 
самым несет ответственность за исполнение 
настоящего Договора, как если бы Клиент лично 
подписывал настоящий Договор в качестве принципала; 
10.1.6. Подписание и выполнение настоящего Договора  
Клиентом не является противоречием и нарушением, 
неисполнением обязательств или их превышением, не 
влечет за собой неплатеж и не является причиной, его 
увеличивающей, и не противоречит всему 
нижеперечисленному, а именно: любому закону, 
которому подчинены Клиент или любой из его Активов; 
правам любых третьих лиц относительно Клиента или 
финансовых инструментов; любому соглашению, 
участником которого является Клиент или любой из его 
Активов; 
10.1.7. Против Клиента, его акционеров 
(участников/учредителей), руководителя, членов совета 
директоров, конечных бенефициаров не применены 
ограничения и/или запреты, введенные со стороны 
ООН, Европейского Союза (ЕС), США, Великобритании, 
иными государствами, а также гарантирует, что в ходе 
осуществления своей деятельности вышеуказанные 
лица соблюдают специальные экономические меры, 
установленные международными организациями и 
отдельными государствами.  
10.2. Заверения и гарантии Брокера. Брокер настоящим 
заверяет и гарантирует Клиенту следующее:  
10.2.1. Брокер является юридическим лицом, 
надлежащим образом, созданным и осуществляющим 
свою деятельность в соответствии с Законодательством;  
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10.2.1. Брокер – заңға сәйкес белгіленген тәртіппен 
құрылған және қызметін жүзеге асыратын заңды тұлға; 
10.2.2. Брокер осы Шартқа қол қоюға толық құқылы; 
10.2.3. Осы Шарт Брокермен тиісті түрде рұқсат етілген 
және Брокер үшін жарамды және заңды түрде міндетті 
құжат болып табылады, оның шарттарына сәйкес 
орындалады; 
10.2.4. Брокер Клиенттің 
бұйрықтарына/бұйрықтарына және Заңнамаға, 
қолданыстағы заңнамаға сәйкес осы Шарт бойынша 
қызмет көрсетеді; 
10.2.5. Клиенттің Брокерге қаржы құралдарына 
инвестициялау үшін берген, сондай -ақ осы Шарт 
негізінде Брокер жүргізген операциялар бойынша 
алынған активтері Клиенттің Жеке шотта орналасқан. 
Клиенттің Жеке шотында орналасқан Клиент 
активтеріне Брокердің міндеттемелері бойынша 
тыйым салынбайды. 

10.2.2. Брокер обладает всеми полномочиями 
заключить настоящий Договор;  
10.2.3. Настоящий Договор был в надлежащем порядке 
утвержден Брокером и представляет для него 
действительный и юридически обязательный документ, 
подлежащий принудительному исполнению в 
соответствии с его условиями;  
10.2.4. Брокер оказывает услуги по настоящему 
Договору в соответствии с Клиентскими 
заказами/Приказами и Законодательством, 
применимым правом; 
10.2.5. Активы Клиента, переданные им Брокеру для 
инвестирования в финансовые инструменты, а также 
полученные по сделкам, совершенным Брокером на 
основании настоящего Договора, находятся на Лицевом 
счете Клиента. На Активы Клиента, находящиеся на 
Лицевом счете Клиента, не может быть обращено 
взыскание по обязательствам Брокера. 

11. ЖАУАПКЕРШІЛІК, ЖАУАПКЕРШІЛІКТІ ШЕКТЕУ, 
ЗЕРЛІКТІ ӨТЕУ ЖӘНЕ Форс-мажор 
11.1. Осы Шарт бойынша міндеттемелерді 
орындамағаны және/немесе тиісінше орындамағаны 
үшін Тараптар осы Шартқа және Заңнамаға сәйкес 
жауапкершілікте болады. 
11.2. Брокер Брокерге Клиентке қаржы құралдарымен 
мәмілелер жасауға ұсынымдар беруге тыйым салу 
туралы талапты бұзған жағдайда, егер мұндай 
мәмілені жасау мүдделер қақтығысына әкеп соқтырса, 
Брокер Клиент осындай бұзушылықтың нәтижесінде 
Клиентке келтірілген нақты залалдарды және 
жоғарыда көрсетілген операция сомасының 0,001% 
мөлшерінде айыппұлды құжатпен растады. 
11.3. Клиент осы Шартта белгіленген төлем 
міндеттемелерін орындамаған жағдайда, Клиент 
Брокерге тиісті міндеттемені орындауды кешіктірген 
әрбір күн үшін аударылатын соманың 0,1 % 
мөлшерінде тұрақсыздық айыбын төлейді. 
11.4. Клиент кез келген транзакцияға қатысты барлық 
салықтық ақпаратты ұсынуға, егер мұндай ақпарат кез 
келген тиісті органдарға, мемлекеттік немесе басқа 
органдарға ұсынылуы қажет болса, сондай-ақ сатып 
алуға байланысты туындайтын барлық салықтар мен 
басқа да міндетті төлемдерді төлеуге дербес жауапты 
болады/ қаржы құралдарын сату. 
11.5. Клиенттің кінәсінен мәміле (операция) 
орындалмаған жағдайда, Клиент Брокерге 
орындалмаған мәміленің жалпы сомасының 10 (он) 
пайызы мөлшерінде айыппұлды, сондай-ақ 
белгіленген барлық айыппұлдарды төлейді. Ішкі 
ережелер бойынша Операцияны бұзу үшін алмасулар . 
Брокер Клиенттің Жеке шотынан және (немесе) 
Клиенттің кез келген басқа шотынан тиісті сомаларды 
есептен шығару және Брокердің шотына есептеу 
арқылы Брокер төлеген немесе Брокер төлеуі күтілетін 
өсімпұл сомаларын алуға құқылы заңда белгіленген 
тәртіппен есепке алынады. 
11.6. Брокер Клиенттің кінәсінен үшінші тұлғаларға 
(Биржа, Орталық депозитарий және т.б.) мәмілені 
орындамаған немесе тиісінше орындамаған 

 11. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ, ОГРАНИЧЕНИЕ 
ОТВЕТСТВЕННОСТИ, ВОЗМЕЩЕНИЕ УБЫТКОВ И ФОРС-
МАЖОР  
11.1. За неисполнение и/или ненадлежащее 
исполнение обязательств по настоящему Договору 
Стороны несут ответственность в соответствии с 
настоящим Договором и Законодательством. 
11.2. В случае нарушения Брокером требования о 
запрете предоставления Брокером Клиенту 
рекомендации совершать сделки с финансовыми 
инструментами, если исполнение такой сделки 
приведет к возникновению конфликта интересов, 
Брокер выплачивает Клиенту документально 
подтвержденный реальный ущерб, понесенный 
Клиентом в результате такого нарушения, и неустойку в 
размере 0,001 % от суммы вышеуказанной сделки. 
11.3. В случае неисполнения Клиентом своих платежных 
обязательств, установленных настоящим Договором, 
Клиент уплачивает Брокеру неустойку в размере 0,1 % от 
суммы, подлежащей перечислению, за каждый день 
просрочки исполнения соответствующего 
обязательства.  
11.4. Клиент несет самостоятельно ответственность за 
подачу всей налоговой информации в отношении любой 
сделки, когда такая информация должна быть 
представлена любым соответствующим органам, 
государственным или иным, а также за уплату всех 
налогов и иных обязательных платежей, возникающих в 
связи покупкой/продажей финансовых инструментов. 
11.5. В случае неисполнения сделки (операции) по вине 
Клиента Клиент выплачивает Брокеру штраф в размере 
10 (десяти) процентов от общей суммы несовершенной 
сделки, а также все штрафные санкции, установленные 
Внутренними правилами Биржи за срыв операции. 
Брокер вправе изымать суммы оплаченных Брокером 
или предполагаемых к оплате Брокером штрафов путем 
списания соответствующих сумм с Лицевого счета 
Клиента и (или) любого иного счета Клиента и 
зачисления их на счет Брокера, в порядке, 
предусмотренном Законодательством.  
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жағдайда, Брокерге үшінші тұлғалар есептеген 
тұрақсыздық айыбын (айыппұлды, өсімпұлды) төлеу 
мұндай орындамау немесе тиісінше орындамау 
Клиентпен және оның есебінен жүзеге асырылады. 
11.7. Брокер Клиенттің осы Шарт бойынша өз 
міндеттемелерін орындамауы немесе тиісінше 
орындамауы, соның ішінде Клиенттің Брокерге өзінің 
Шартындағы өзгерістер туралы 
хабарламауымен/уақтылы хабарламауымен 
байланысты болған шығындар үшін Клиент алдында 
жауап бермейді. жеке деректер (банк деректемелері, 
байланыс ақпараты, сенімгерлік басқарушылардың 
жарамдылық өкілеттіктері және т.б.), сондай-ақ осы 
Шарттың 12.2-тармағында, 12.3-тармағында 
көзделген негіздер бойынша осы Шартты тоқтату/бұзу 
нәтижесі. 
11.8. Брокер Клиент алдында қаржы құралдарының 
эмитенттерінің және кез келген үшінші тұлғалардың 
әрекеттері немесе әрекетсіздігі немесе әрекетсіздігі 
үшін немесе эмитенттердің әрекеті, әрекетсіздігі 
немесе әрекетсіздігі нәтижесінде Клиент шеккен кез 
келген залал немесе залал үшін жауап бермейді. 
қаржы құралдарының және кез келген үшінші 
тұлғалардың. Брокер Клиенттің берілген Клиенттік 
тапсырыстары бойынша операцияларға қызмет 
көрсететін немесе қатысатын, сондай-ақ Клиенттің 
тапсырыстарын орындаған немесе орындауға 
қатысқан үшінші тұлғалардың әрекеттері немесе 
әрекетсіздігі үшін Клиент алдында жауап бермейді.  
11.9. Брокер сонымен қатар үшінші тұлғаның төлем 
қабілетсіздігі/банкроттығы салдарынан Клиент үшін 
қолайсыз салдарлар үшін жауапкершілік немесе 
жауапкершілік көтермейді. 
11.10. Барлық аналитикалық есептер, ұсыныстар мен 
хабарламалар тек ақпараттық мақсаттарға арналған. 
Брокер көрсетілген қызметтерге (консультациялар, 
талдаулар, есептер, сауда идеялары, ұсынымдар және 
осы Шарт немесе оған қосымша келісімдер бойынша 
көрсетілетін қызметтердің басқа нәтижелері), сондай-
ақ оларды Клиенттің немесе тұлғалардың кейіннен 
пайдалануының нәтижесі үшін жауапты емес. 
Клиентке қатысты. Клиент көрсетілген қызметтердің 
нәтижелерін өз тәуекелімен және өзінің мүліктік 
жауапкершілігімен пайдаланады. 
11.11. Клиенттік тапсырыс/бұйрық Брокер оны 
орындағаннан кейін күшін жоюға болмайды және 
Клиент Брокерге комиссиялық сыйақыны, сондай-ақ 
үшінші тұлғалардың комиссиялық сыйақысын төлеуге 
міндеттемесін сақтайды, сонымен қатар Клиент 
Брокерге шығындарды өтеуге міндетті. Клиенттің 
тапсырысын/өкімін орындау нәтижесінде туындаған.  
11.12. Клиент жасалған мәміле бойынша өз 
міндеттемелерін орындамаған жағдайда Брокер бұл 
туралы Биржаға, сауда ұйымдастырушыларына, 
мәміле қатысушыларына және басқа да мүдделі 
тұлғаларға жария түрде хабарлауға құқылы. 
11.13. Айыппұлды (айыппұлды, өсімпұлды) немесе 
зиянды өтеуді талап ету жәбірленуші Тараптың құқығы 

11.6. В случае неисполнения или ненадлежащего 
исполнения Брокером сделки перед третьими лицами 
(Биржа, Центральный депозитарий и иные) по вине 
Клиента, оплата неустойки (пени, штрафы), начисленной 
третьими лицами Брокеру за такое неисполнение или 
ненадлежащее исполнение, производится Клиентом и 
за его счет.  
11.7. Брокер не несет ответственности перед Клиентом 
за убытки, причинение которых явилось результатом 
неисполнения либо ненадлежащего исполнения 
Клиентом своих обязательств по настоящему Договору, 
в том числе, связанные с не уведомлением/ 
несвоевременным уведомлением Клиентом Брокера об 
изменении своих анкетных данных (банковские 
реквизиты, контактные сведения, действительности 
полномочий доверенных лиц и пр.), а также 
результатом прекращения/расторжения настоящего 
Договора по основаниям, предусмотренным п.12.2, 
п.12.3 настоящего Договора.  
11.8. Брокер не несет ответственности перед Клиентом 
за действия или бездействие или упущения эмитентов 
финансовых инструментов и любых третьих лиц, а также 
за любые убытки или потери, понесенные Клиентом, в 
результате действий, бездействий или упущений 
эмитентов финансовых инструментов и любых третьих 
лиц. Брокер не несет ответственности перед Клиентом 
за действия или бездействие третьих лиц, 
обслуживающих или участвующих в сделках по 
поданным Клиентским заказам, равно как и 
исполняющих или участвующих в исполнении 
Клиентских заказов Клиента.  
11.9. Брокер также не несет ответственность или 
материальную ответственность за неблагоприятные 
последствия для Клиента вследствие 
несостоятельности/банкротства третьего лица. 
11.10. Все аналитические отчеты, рекомендации и 
сообщения носят информационный характер. Брокер не 
несет ответственность за предоставленные услуги 
(консультации, анализы, отчеты, торговые идеи, 
рекомендации и прочие результаты оказываемых по 
настоящему Договору или дополнительным 
соглашениям к нему услуг), равно как и за результат их 
последующего применения Клиентом или связанными с 
Клиентом лицами. Клиент использует результат 
оказанных услуг за собственный риск и под собственную 
имущественную ответственность. 
11.11. Клиентский заказ/Приказ после его исполнения 
Брокером не может быть отменен и за Клиентом 
сохраняется обязательство по уплате комиссионного 
вознаграждения Брокеру, а также комиссий третьих лиц, 
и кроме того, Клиент обязан возместить Брокеру 
понесенные в результате исполнения Клиентского 
заказа/Приказа расходы.  
11.12. В случае неисполнения Клиентом своих 
обязательств по заключенной сделке Брокер имеет 
право публично известить об этом Биржу, организаторов 
торгов, участников сделки и иных заинтересованных 
лиц. 
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болып табылады және соңғысына жазбаша түрде 
ұсынылады. 
11.14. Тараптар өздерінің міндеттемелерін толық 
немесе ішінара орындамағаны үшін жауапкершіліктен 
босатылады. осы Шартта көзделген жағдайларда, егер 
мұндай тиісінше орындау мүмкін болмаса, Тараптар 
осы Шарт бойынша оны жасасқан күні немесе оларға 
байланысты емес мән-жайларда көздей алмаған 
қандай да бір ереуілдерді, локауттарды немесе 
өнеркәсіптік жанжалдардың басқа да нысандарын, 
жазатайым оқиғаларды, өрттер, жарылыстар, 
соғыстар, революциялар, азаматтық толқулар, 
бүліктер, саботаж актілері, дүлей зілзалалар, 
пандемия, карантин, сондай-ақ үкіметтің араласуы 
немесе іс-қимылы, байланыс құралдарының немесе 
компьютерлік жүйелердің немесе жабдықтардың 
бұзылуы немесе істен шығуы немесе бағалы қағаздар 
эмитенттерінің, қандай да бір тіркеуші органдардың 
немесе уәкілетті органдардың/ұйымдардың іс-
қимылы мен олқылықтары. Бұл жағдайда осы Шарт 
бойынша міндеттемелерді орындау форс-мажорлық 
мән-жайлардың әрекет ету кезеңіне тоқтатыла тұрады. 
Міндеттемені орындау мүмкін болмаған Тарап форс-
мажорлық жағдайлар басталған немесе тоқтатылған 
кезден бастап 5 (бес) жұмыс күнінен кешіктірмей 
екінші Тарапты жоғарыда көрсетілген жағдайлардың 
басталғаны немесе тоқтатылғаны туралы хабардар 
етуге міндетті. Хабардар етпеу немесе уақтылы 
хабардар етпеу Тарапты міндеттемелерді 
орындамағаны үшін жауапкершіліктен босататын негіз 
ретінде жоғарыда көрсетілген кез келген мән-жайға 
сілтеме жасау құқығынан айырады, мұндай 
хабарламаны осындай мән-жайлардың салдарынан 
жасау мүмкін болмаған не осы мән-жайлардың 
жалпыға белгілі сипаты болған жағдайларды 
қоспағанда. 
Егер осы Шарт бойынша міндеттемелерді толық 
немесе ішінара орындау форс-мажорлық мән-
жайлардың әсеріне және олардың салдарына 
байланысты 3 (үш) ай ішінде мүмкін болмаған 
жағдайда, Тараптардың осы Шарт бойынша 
міндеттемелерді одан әрі орындаудан оны бұзу 
жолымен бас тартуға және күнтізбелік 15 (он бес) күн 
ішінде өзара есеп айырысуды жүргізуге құқығы бар.  

11.13. Требование об осуществлении выплаты 
неустойки (пени, штрафа) или возмещении ущерба 
является правом потерпевшей Стороны и 
предъявляется последней в письменной форме. 
11.14. Стороны освобождаются от ответственности за 
полное или частичное невыполнение ими обязательств, 
предусмотренных настоящим Договором, если такое 
надлежащее исполнение оказалось невозможным в 
результате обстоятельств, которые не могли быть 
предусмотрены Сторонами по настоящему Договору в 
дату его заключения или не зависящими от них 
обстоятельствами, включая какие-либо забастовки, 
локауты или другие формы промышленных конфликтов, 
несчастные случаи, пожары, взрывы, войны, 
революции, гражданские волнения, мятежи, акты 
саботажа, стихийные бедствия, пандемии, карантин, а 
также вмешательство или действий правительства, 
нарушение или выход из строя средств связи или 
компьютерных систем или оборудования или действия 
и упущения эмитентов ценных бумаг, каких-либо 
регистрирующих органов или уполномоченных 
органов/организаций. В этом случае исполнение 
обязательств по настоящему Договору 
приостанавливается на период действия форс-
мажорных обстоятельств.  
Сторона, для которой создалась невозможность 
исполнения обязательства, обязана не позднее 5 (пяти) 
рабочих дней с момента наступления или прекращения 
форс-мажорных обстоятельств уведомить другую 
Сторону о наступлении или прекращении 
вышеуказанных обстоятельств. Неуведомление или 
несвоевременное уведомление лишает Сторону права 
ссылаться на любое вышеуказанное обстоятельство как 
на основание, освобождающее от ответственности за 
неисполнение обязательства, кроме случаев, когда 
сделать такое уведомление оказалось невозможным 
вследствие таких обстоятельств либо данные 
обстоятельства имеют общеизвестный характер.  
В случае, если полное или частичное исполнение 
обязательств по настоящему Договору невозможно в 
связи с действием форс-мажорных обстоятельств и их 
последствий в течение 3 (трех) месяцев, Стороны имеют 
право отказаться от дальнейшего выполнения взятых на 
себя обязательств по настоящему Договору путем его 
расторжения и в течение 15 (пятнадцати) календарных 
дней произвести взаиморасчеты.  

12. ШАРТТЫҢ ҰЗАҚТЫҒЫ ЖӘНЕ ТОҚТАТУЫ, ӨЗГЕРТУ 
ЖӘНЕ/НЕМЕСЕ ҚОСЫМШАЛАР. 
12.1. Осы Шарт Клиент осы Шартқа қосылу туралы 
өтініш нысанына қол қойған күннен бастап күшіне 
енеді және белгісіз мерзімге жасалады («Жарамдылық 
мерзімі»). 
12.2.  Осы Шарттың бұзу келесі негіздер бойынша 
болуы мүмкін: 
12.2.1.  Тараптардың бірінің бастамасы бойынша 
тоқтатудың болжамды күнінен кемінде 30 (отыз) 
күнтізбелік күн бұрын екінші Тарапты жазбаша 
хабарлама арқылы; 
12.2.2.  Тараптардың өзара келісімі бойынша; 

 12. СРОК ДЕЙСТВИЯ И ПРЕКРАЩЕНИЕ ДЕЙСТВИЯ 
ДОГОВОРА, ВНЕСЕНИЕ ИЗМЕНЕНИЙ И/ИЛИ 
ДОПОЛНЕНИЙ.  
12.1. Настоящий Договор вступает в силу с даты 
подписания Клиентом формы заявления о 
присоединении к настоящему Договору и заключен на 
неопределенный срок (“Срок действия”).  
12.2. Прекращение действия настоящего Договора, 
может быть, по следующим основаниям: 
12.2.1. по инициативе одной из Сторон путем 
письменного уведомления другой Стороны не менее 
чем за 30 (тридцать) календарных дней до 
предполагаемой даты расторжения; 
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12.2.3.  Брокердің брокерлік қызметті жүзеге асыруға 
лицензиясы тоқтатыла тұрған немесе одан айырған 
жағдайда; 
12.2.4.  Брокердің заңды тұлға ретінде таратылуы; 
12.2.5.  осы Шарттың талаптарына сәйкес форс-
мажорлық жағдайларға байланысты; 
12.2.6.  егер Клиент Брокерді осы Шартқа енгізілген 
өзгерістермен және/немесе толықтырулармен 
келіспейтіндігі туралы жазбаша хабардар етсе; 
12.2.7.  Заңнамада көзделген өзге де негіздер 
бойынша. 
12.3.  Осы шарт біржақты тәртіппен осы Шарт 
болжанып отырған бұзылған күнге дейін 5 (бес) жұмыс 
күні бұрын екінші Тарапты жазбаша хабардар ету 
жолымен бұзылуы мүмкін: 
12.3.1  егер басқа Тарап осы Шарттың талаптарын 
орындамаса; 
12.3.2.  Клиенттің Брокердің алдында Брокердің 
сыйақы сомаларын және осы Шартта көзделген 
Брокер шеккен шығыстарды төлеу бойынша берешегі 
болмаған жағдайда Клиенттің Жекет шотты жабуға 
Бұйрығы негізінде; 
12.3.3.  Брокер соңғы 12 (он екі) ай ішінде Клиенттің 
Жеке шотында бағалы қағаздардың (эмитенттің 
эмиссиялық бағалы қағаздары бойынша 
міндеттемелері бойынша талап ету құқықтары) 
болмаған және 1 000,0 (бір мың) сомасынан аспайтын 
соманың болуы кезінде. Брокердің атқарушы 
органының шешімі негізінде ақшаны немесе шетел 
валютасындағы балама соманы есепке алу үшін 
Клиенттің шотында теңге; 
12.3.4. Брокер Клиентті банкроттыққа/таратуға, 
Клиентті қылмыстық қудалауға немесе оны 
қылмыстық жауаптылыққа тартуға, Клиентті 
халықаралық қудалауға, Клиентті қайтыс болды деп 
тануға не оны қайтыс болды деп жариялауға және 
қайтыс болу туралы куәліктің және (немесе) соттың 
тиісті шешімінің негізінде оның дербес шотында 
бағалы қағаздар болмаған кезде; 
12.3.5. Брокер клиентке (оның акционерлеріне 
(қатысушыларына/құрылтайшыларына)/түпкілікті 
бенефициарларына/ Директорлар кеңесінің 
басшысына/ мүшелеріне) Санкциялар не Клиент 
халықаралық санкциялар режимін бұзған/бұзған 
қауіп-қатер қолданған жағдайда; 
12.3.6. Брокердің заңнамада, брокердің ішкі 
құжаттарында көзделген өзге де негіздер бойынша  
12.4.  Осы Шарттың қолданысын тоқтату ешқандай 
мәмілелерге немесе туындауы мүмкін кез келген 
заңды құқықтар мен міндеттерге әсер етпейді. Осы 
Шарт тоқтатылған күнгі орындау процесінде тұрған 
мәмілелерді Брокер аяқтауға және Клиент төлеуге тиіс. 
12.5.  Осы Шарттың қолданылуы тоқтатылған кезде 
Клиенттің активтері Заңнамаға сәйкес беріледі. 
12.6.  Клиенттің осы Шарт бұзылған күні Клиенттің 
Жеке шотында орналасқан активтері осы Шарт 
бұзылған күннен бастап 3 (үш) жұмыс күні ішінде 
Брокердің сыйақысының сомаларын шегеріп, оны 
жасағаны үшін шеккен шығындарын шегеруге жатады. 

12.2.2. по обоюдному согласию Сторон; 
12.2.3. в случае приостановления действия или отзыва 
лицензии Брокера на осуществление брокерской 
деятельности; 
12.2.4. ликвидации Брокера, как юридического лица;  
12.2.5. в связи с форс-мажорными обстоятельствами в 
соответствии с условиями настоящего Договора; 
12.2.6. в случае если Клиент письменно сообщил 
Брокеру о несогласии с изменениями и/или 
дополнениями в настоящий Договор; 
12.2.7. по иным основаниям, предусмотренным 
Законодательством.  
12.3. Настоящий Договор может быть расторгнут в 
одностороннем порядке путем письменного 
уведомления другой Стороны за 5 (пять) рабочих дней 
до даты предполагаемого расторжения настоящего 
Договора:  
12.3.1 при неисполнении другой Стороной условий 
настоящего Договора; 
12.3.2. на основании Приказа Клиента на закрытие 
Лицевого счета при условии отсутствия задолженности у 
Клиента перед Брокером по оплате сумм 
вознаграждения Брокера и понесенных Брокером 
расходов, предусмотренных настоящим Договором; 
12.3.3. Брокером при отсутствии на Лицевом счете 
Клиента ценных бумаг (прав требования по 
обязательствам эмитента по эмиссионным ценным 
бумагам) в течение последних 12 (двенадцати) месяцев 
и наличия на счете Клиента для учета денег суммы в 
размере не более 1 000,0 (одной тысячи) тенге или 
эквивалентной суммы в иностранной валюте на 
основании решения исполнительного органа Брокера; 
12.3.4. Брокером при банкротстве/ликвидации Клиента, 
уголовном преследовании Клиента или привлечении его 
к уголовной ответственности, международном 
преследовании Клиента, признании Клиента умершим 
либо объявлении его умершим и при отсутствии на его 
Лицевом счете ценных бумаг на основании 
свидетельства о смерти и (или) соответствующего 
решения суда; 
12.3.5. Брокером в случае применения/угрозы 
применения к Клиенту (его акционерам 
(участникам/учредителям)/ конечным бенефициарам/ 
руководителю/членам совета директоров) санкций 
либо нарушения/угрозы нарушения Клиентом режима 
международных санкций; 
12.3.6. Брокером по иным основаниям, 
предусмотренным Законодательством, Внутренними 
документами Брокера. 
12.4. Прекращение действия настоящего Договора 
не повлияет ни на какие сделки или любые 
юридические права и обязанности, которые могли уже 
возникнуть. Сделки, находящиеся в процессе 
исполнения на день прекращения настоящего Договора, 
должны быть завершены Брокером и оплачены 
Клиентом. 
12.5. При прекращении действия настоящего Договора 
Активы Клиента передаются в соответствии с 
Законодательством. 
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осы Шарттың орындалуы, Брокердің Клиенттің бағалы 
қағаздары мен ақшасын оның жаңа брокердегі, 
номиналды ұстаушыдағы және/немесе Кастодиандағы 
шотына аудару кезінде және Брокердің шоттары 
туралы жазбаша ақпарат алуына байланысты 
өсімпұлдар, өсімпұлдар және кез келген шығыстар. 
Клиенттің активтері аударылуы керек. Осы Шарттың 
12.6-тармағы осы Шарттың 12.3.3-тармағына сәйкес 
осы Шартты біржақты бұзуға қолданылмайды. 
12.7. Осы Шартқа өзгерістер және/немесе 
толықтырулар, оның ішінде оны жаңа редакцияда жазу 
жолымен және/немесе тарифтерді Брокер біржақты 
тәртіппен енгізуі мүмкін және осы ақпаратты 
Брокердің ресми интернет-ресурсында кемінде 15 
жыл бұрын орналастыру арқылы Клиенттің назарына 
жеткізіледі. көрсетілген өзгерістер және/немесе 
толықтырулар енгізілгенге (жаңа редакцияда 
бекітілгенге) дейін күнтізбелік (он бес) күн және 
Шартқа қосылған Брокердің барлық клиенттеріне, 
оның ішінде Шартқа өзгерістер және/немесе 
толықтырулар енгізу күнінен бұрын қосылған 
клиенттерге қолданылады.  
Брокер Клиентті осы Шартқа енгізілген өзгерістер 
және/немесе толықтырулар немесе оның жаңа 
редакцияда баяндалғаны туралы және/немесе 
тарифтерді хабарлаудың өзге де тәсілдерімен 
қосымша хабардар етуге құқылы 
Клиенттің осы Шартқа енгізілген өзгерістермен, 
толықтырулармен және түзетулермен (Шарттың жаңа 
редакциясымен) өзінің келіспейтінін осындай 
хабарлама орналастырылған күннен бастап 5 (бес) 
жұмыс күні ішінде білдіруге құқығы бар. Егер Брокер 
Клиенттен осы Шартқа енгізілген өзгерістермен 
және/немесе толықтырулармен немесе оның жаңа 
редакциясымен жазбаша келіспеген жағдайда 
және/немесе тарифтер Тараптар осы Шарттың 
және/немесе тарифтердің өзгертілген және/немесе 
толықтырылған шарттарда және/немесе жаңа 
редакцияда қолданылуын жалғастыратынымен 
келіседі, ал Клиент Шартқа енгізілген өзгерістермен 
және/немесе толықтырулармен келіседі және/немесе 
оның жаңа редакциясымен. Егер осы тармақта 
көрсетілген мерзім аяқталғанға дейін Клиент 
Брокердің атына осы Шартқа енгізілген өзгерістермен 
және/немесе толықтырулармен және/немесе оның 
жаңа редакциясымен және/немесе тарифтерімен 
жазбаша келіспеушілікті жіберсе, онда осы Шарт 
бұзылуға жатады. 

12.6. Активы Клиента, находящиеся на дату 
расторжения настоящего Договора на Лицевом счете 
Клиента, подлежат возврату в течение 3 (трех) рабочих 
дней с даты расторжения настоящего Договора за 
вычетом сумм вознаграждения Брокера и понесенных 
им расходов по исполнению настоящего Договора, 
штрафных санкций, неустойки и любых расходов, 
понесенных Брокером при переводе ценных бумаг и 
денег Клиента на его счет у нового брокера, 
номинального держателя и/или Кастодиана и при 
условии получения Брокером в письменном виде 
информации о счетах, на которые должны быть 
переведены Активы Клиента. П.12.6. настоящего 
Договора не распространяется на расторжение 
настоящего Договора в одностороннем порядке в 
соответствии с п. 12.3.3 настоящего Договора. 
12.7. Изменения и/или дополнения в настоящий 
Договор, в том числе путем изложения его в новой 
редакции, и/или тарифы могут быть внесены Брокером 
в одностороннем порядке и доводятся до сведения 
Клиента посредством размещения данной информации 
на официальном интернет-ресурсе Брокера не менее 
чем за 15 (пятнадцать) календарных дней до внесения 
указанных изменений и/или дополнений (утверждения 
в новой редакции) и распространяются на всех клиентов 
Брокера, присоединившихся к Договору, в том числе, 
присоединившихся ранее даты внесения изменений 
и/или дополнений в Договор.  
Брокер вправе дополнительно уведомить Клиента о 
внесенных изменениях и/или дополнениях в настоящий 
Договор или изложении его в новой редакции, и/или 
тарифы иными способами уведомления.  
Клиент имеет право выразить свое несогласие с 
внесенными изменениями, дополнениями и 
поправками в настоящий Договор (новой редакцией 
Договора) в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты 
размещения такого уведомления. В случае если Брокер 
не получит от Клиента письменного несогласия с 
внесенными изменениями и/или дополнениями в 
настоящий Договор или с его новой редакцией, и/или 
тарифы Стороны соглашаются, что настоящий Договор, 
и/или тарифы продолжают действовать на измененных 
и/или дополненных условиях, и/или в новой редакции, 
а Клиент согласен с внесенными изменениями и/или 
дополнениями в Договор и/или с его новой редакцией. 
В случае если до истечения, указанного в настоящем 
пункте срока Клиент направит в адрес Брокера 
письменное несогласие с внесенными изменениями 
и/или дополнениями в настоящий Договор, и/или с его 
новой редакцией, и/или тарифы, то настоящий Договор 
подлежит расторжению.   

13. ҚОЛДАНЫЛАТЫН ҚҰҚЫҚ ЖӘНЕ ДАУЛАРДЫ РЕТТЕУ 
13.1. Осы Шарт Заңнамаға сәйкес реттеледі және 
түсіндіріледі. 
13.2. Осы Шарттың негізінде немесе оған байланысты 
туындайтын кез келген даулар, оның қолданылуына, 
заңды жарамдылығына немесе қолданылуын 
тоқтатуға байланысты мәселелерді қоса алғанда, 
бастапқыда Тараптар арасындағы келіссөздер 

 13. ПРИМЕНИМОЕ ПРАВО И УРЕГУЛИРОВАНИЕ СПОРОВ  
13.1. Настоящий Договор регулируется и толкуется в 
соответствии с Законодательством.  
13.2. Любые споры, возникающие на основании 
настоящего Договора или в связи с ним, включая 
вопросы, связанные с его действием, юридической 
действительностью или прекращением действия 
первоначально подлежат урегулированию путем 
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жолымен реттелуге жатады. Егер күнтізбелік 30 (отыз) 
күн өткеннен кейін Тараптар дауларды реттей алмаса, 
онда Тараптардың кез келгені және Тараптар 
Заңнамада көзделген тәртіппен оны Брокердің 
орналасқан жері бойынша Қазақстан 
Республикасының сотына қарауға беруге құқылы. 

переговоров между Сторонами. Если по истечении 30 
(тридцати) календарных дней Стороны не смогли 
урегулировать споры, то любая из Сторон вправе, и 
Стороны соглашаются с этим, передать его на 
рассмотрение в суд Республики Казахстан по месту 
нахождения Брокера в порядке, предусмотренном 
Законодательством.  

14. ҚОСЫМША ЕРЕЖЕЛЕР 
14.1. Осы Шарт бойынша Тараптардың әрқайсысы 
құпиялылықты қамтамасыз етеді, құпия ақпаратты 
өзінің меншігі ретінде қарайды және Клиентке, 
Брокерге немесе оның Аффилиирленген тұлғаларына 
қатысты барлық мәліметтерді жария етуді болдырмау 
бойынша барлық ақылға қонымды шараларды 
қабылдайды және аталған Тараптың осы Шарт 
бойынша міндеттемелерінде көзделген немесе 
осындай Тарап осы Шартты орындау, есеп беру 
талаптарын сақтау немесе ақпаратты ашу жөніндегі 
басқа да міндеттемелерді қажет ететін немесе 
орынды деп санаған мақсаттардан басқа мақсаттарда 
мұндайды пайдалануға және ашуға жол бермеу. 
қолданыстағы заңнамада көзделген. 
Тараптардың кез келгені осы Шарттың талаптарын 
бұза отырып құпия ақпаратты жария еткен не таратқан 
жағдайда, кінәлі Тарап осындай ақпаратты жария ету 
салдарынан екінші Тарап шеккен құжатпен расталған 
нақты залалды өтей отырып, Заңнамаға сәйкес 
жауапты болады. 
Осы Шартты жасасумен Клиент Брокердің Клиенттің 
Жеке шотының жай-күйі және ол бойынша қаражаттың 
қозғалысы туралы мәліметтерді, сондай-ақ бағалы 
қағаздар нарығында, Биржада, сауда-саттықты 
ұйымдастырушыларға, Орталық депозитарийге, өзге 
де бөгде ұйымдарға, брокерлерге, қарсы агенттерге 
коммерциялық және қызметтік құпияны құрайтын 
Клиент туралы өзге де мәліметтерді ашуына келіседі 
және өзге де үшінші тұлғаларға, оның ішінде 
аудиторлық ұйымдарға олар аудиторлық тексерулерді 
орындаған кезде. 
14.2. Тараптардың ешқайсысының осы Шартта 
көзделген өзінің қандай да бір құқықтарын немесе 
міндеттемелерін екінші Тараптың алдын ала жазбаша 
келісімін алмай қандай да бір тұлғаға беруге құқығы 
жоқ. Жоғарыда айтылғандарға қарамастан, Брокер 
Клиенттің келісімінсіз Клиенттің Клиенттік тапсырысын 
орындау үшін басқа брокерлерді, контрагенттерді 
тарта алады. 
14.3. Осы Шарт Тараптар арасында қол жеткізілген 
уағдаластықтың толық мәтінін білдіреді және осы 
Шарттың мәніне қатысты барлық алдыңғы 
уағдаластықтарды, оның ішінде шарттарды, 
Тараптардың ауызша да, жазбаша да уәделері мен 
ниеттерін алмастырады. 
14.4. Тараптардың келісімі бойынша, егер кез келген 
уақытта осы Шарттың бір немесе бірнеше ережелері 
кез келген жағдайларда немесе кез келген заң 
бойынша жарамсыз, заңсыз немесе заңдық күшін 
жоғалтқан болса, осы Шарттың өзге ережелерінің 

 14. ДОПОЛНИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ  
14.1. Каждая из Сторон по настоящему Договору 
обеспечивает конфиденциальность, рассматривает 
конфиденциальную информацию как свою 
собственность и принимает все разумные меры по 
предотвращению разглашения всех сведений, 
касающихся Клиента, Брокера или его Аффилированных 
лиц (за исключением сведений, доступных для широкой 
общественности), и не допустит использования и 
разглашения таковых в иных целях, кроме тех, которые 
предусмотрены обязательствами названной Стороны по 
настоящему Договору или считаются такой Стороной 
необходимыми или уместными для исполнения 
настоящего Договора, выполнения требований по 
отчетности или других обязательств по раскрытию 
информации, предусмотренных соответствующим 
применимым законодательством.  
В случае разглашения либо распространения любой из 
Сторон конфиденциальной информации в нарушение 
требований настоящего Договора, виновная Сторона 
будет нести ответственность в соответствии с 
Законодательством с возмещением документально 
подтвержденного реального ущерба, понесенного 
другой Стороной вследствие разглашения такой 
информации. 
Заключением настоящего Договора Клиент соглашается 
на раскрытие Брокером сведений о состоянии Лицевого 
счета Клиента и движении средств по нему, а также 
иных сведений о Клиенте, составляющих коммерческую 
и служебную тайну на рынке ценных бумаг, Бирже, 
организаторам торгов, Центральному депозитарию, 
иным сторонним организациям, брокерам, 
контрагентам и иным третьим лицам, в том числе 
аудиторским организациям при выполнении ими 
аудиторских проверок. 
14.2. Ни одна из Сторон не имеет права передавать 
какие-либо из своих прав или обязательств, 
предусмотренных настоящим Договором, какому-либо 
лицу без предварительного получения письменного 
согласия другой Стороны. Несмотря на вышесказанное, 
Брокер может без согласия Клиента привлекать других 
брокеров, контрагентов для выполнения Клиентского 
заказа Клиента.  
14.3. Настоящий Договор представляет собой полный 
текст договоренности, достигнутой между Сторонами, и 
замещает собой все предыдущие договоренности, в том 
числе договоры, обещания и намерения Сторон как 
устные, так и письменные, в отношении предмета 
настоящего Договора.  
14.4. По согласованию Сторон, если в любое время одно 
или несколько положений настоящего Договора 
являются или становятся недействительными, 
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жарамдылығы, заңдылығы және заңдық күші 
өзгеріссіз қалады.  
14.5. Осы Шарт бойынша Тараптардың кез келгенінде 
қандай да бір уақытта немесе мезгіл-мезгіл оның 
көзделген кез келген құқығын пайдалану немесе осы 
Шарт талаптарының кез келгенін орындауды 
қамтамасыз ету мүмкіндігінің болмауы мұндай 
Тараптың осындай құқықты пайдаланудан немесе 
мұндай ереженің болашақта орындалуын қамтамасыз 
етуден бас тартуын құрамайды. Осы Шартта көзделген 
қандай да бір құқықтарды кез келген бір рет немесе 
ішінара пайдалану мұндай құқықтарды одан әрі 
немесе толық пайдалануды шектемейді. 
14.6. Осы Шарт тең заңды күші бар қазақ және орыс 
тілдерінде жасалды. Шарттың қазақ және орыс 
тілдеріндегі мәтіндері арасында әртүрлі оқылулар 
туындаған жағдайда, Тараптар орыс тіліндегі мәтінді 
басшылыққа алуға уағдаласты. 

незаконными или потерявшими юридическую силу при 
любых условиях или по любому закону, 
действительность, законность и юридическая сила иных 
положений настоящего Договора остается 
неизмененной. 
14.5. Отсутствие возможности у любой из Сторон по 
настоящему Договору в какое-либо время или 
периодически использовать любое предусмотренное 
его право или обеспечить выполнение любого из 
условий настоящего Договора не составляет отказа 
такой Стороны от использования такого права или 
обеспечения выполнения такого положения в будущем. 
Любое однократное или частичное использование 
каких-либо прав, предусмотренных настоящим 
Договором, не ограничивает дальнейшего или полного 
использования таких прав.  
14.6. Настоящий Договор составлен на казахском и 
русском языках, имеющих равную юридическую силу. В 
случае возникновения разночтений между текстами 
Договора на казахском и русском и языках, Стороны 
договорились руководствоваться текстом на русском 
языке. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


